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Amerika a háboruban 
Kétségtelen, hogy Amerika óriási módon 

fegyverkezik, kékegazdaságát háborús gazda- 
sággá igyekszik átállítani s az általános hadkö- 
telezettség bevezetésével mindinkább katonai 
jellegű semleges állam képét ölti. Vannak olya- 
nok is, akik szilárdul meg vannak győződve ar- 
ról, hogy bizonyos előkészületek befejezése után 
feltétlenül részt fog venni a háborúban Anglia 
oldalán. Akik így vélik, feltétlenül meg vannak 

őződve arról, hogy ez a beavatkozás csakis 
Arnola javára billentheti a mérleget, mert Ame- 
rika erőforrásai minden tekintetben annyira ki- 
meríthetetlenek, hogy birja az iramot a végső- 
kig. Hogy részt vesz-e az Újvilág a háborúban, 
vagy semleges marad-e, az még a jövő titka. 
Mindenesetre legalább is annyi érv támogatja 
az elszigetelődés politikáját, mint a beavatko- 

l zást. Egy azonban bizonyos, hogy Amerika egé- 
szen rendkívüli anyagi és gazdasági erőforrások 

1 felett rendelkezik, amelyekkel arányos óriási 
néprezervoárja is. 

Amerika így tényleg félelmetes ellenféllé 
válhat egy totális háborúban, ha elhatározza, 
hogy minden anyagi és gazdasági segédforrását 
igénybe veszi és egész népével részt vesz a küz- 
delemben. Különösen ipari téren, egyedülállóan 
hatalmas Amerika. Gépesítése, munkasziszté- 
mái, termelési módszerei oly tökéletesek, egész 
ipari tevékenysége oly gigantikus méretű, hogy 
minden, ami ezzel szemben Európában történik, 
szinte gyermekjáték. Ha tehát odaát a békeipar 
háborús iparrá módosul át, ez olyan eredménnyei 
járhat, mint sehol másutt. A mostani háborúban 
különben is olyan nagy szerepet játszik az ipar, 
hogy bátran legfontosabbnak ítélhetjük az összes 
teljesítmények között. Mert mi a háborús poten- 
cia, ez a manapság annyiszor hangoztatott jel- 
szó ? A háborús potencia fgpari teljesítőképességét 
jelenti egy országnak, azt az ipari teljesítőképes- 
séget, amely legfőbb katonai erőforrása az illető 
országnak. 

Anmerika ebből a szempontból a legnagyobb 
háborús potenciák előfeltételeit birja. Peldátla- 
nal hatalmas az ipara, nagyszerű szakértői, szak. 
emberei vannak, akiknek egyéni sajátos képessé- 

seit a legkitűnőbben felhasználhatja az ipar és 
gazdaság háborús átállításában. Csakhogy éppen 
megdöbbentően nagy arányainál fogva bizonyos 
időbeli nehézségekbe ütközik átállitani ezt az 
óriási apparátust. Gépkocsi gyárakat, textilgyá- 
rakat, gépgyárakat, mindennemű üzemeket át 
lehet állítani a hadiipar követelményeinek e 
felelőleg. Futószalagon készülhetnek az ágyúk, 
repülőgépek, búvárhajók és mindenrendű löve- 
gek, de mindez csak a gépek és a személyzet 
megfelelő átállítása után lehetséges. Sőt, amikor 
a gyártás már megindult, még akkor sem ítél- 
hető befejezettnek ez az átalakulás. A háborús 
átváltási időszak még nem ért véget, mikor az 

első motorszériák és gránátok tömegei a gyára- 
kat elhagyták. Az igazi teljesítőképesség eléré- 
séhez még akkor is sok idő kell, mint ahogyan 
azt az elmult világháború adatai is igazolják. 
Csak 1916-ban tört ki az igazi anyagháború, mi- 
kor a verduni és sommei csaták zajlottak. 

AAz ipar mozgósításához és atállításához 
hosszú-hosszú munka szükséges. Németország 
úgyszólván hét esztendeig készült. Igaz viszont, 
hogy ennek az alaposságnak köszönhette mosta- 
ni bámulatos sikereit. Lássuk most a kérdés ka- 
tonai oldalát. Amerika bevezette az általáncs 

kötelezettséget és semmi kétség, hogy 
mberanyag tekintetében sohasem fog zavarba 

ijönni. De hol van a vezérkar, a tisztek és altisz- 
tek? Ezeket nem lehet máról-holnapra kiképez- 
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zetők, ez talán az összes problémák között a 
legégetőbb kérdés, Amerika résztvétele a hábo- 
rúban tehát még elméletileg sem oldható meg má 
ról-holnapra. Egy szakvéleményt mindenesetre 
hallottunk. Hogy Amerika legfeljebb 1942-ben 

kezdhetne valamit. Ma pedig még mindig 1940 
év derekán vagyunk. Ily körülmények között 
meg vagyunk róla győződve, hogy két és fél esz- 
e mulva tárgytalan lesz az amerikai beavat- 
ozás. 

ulgári 

a FPomna 

gáriával szemb 
is néncserét ajá 

Az Universul szerint a bolgárok a tárgyhoz 
nem tartozó kérdéseket vetettek fel 

A Readeor hirszolgálaii ögynökség jelentései 

ni 

nsajt 

Bucurestiből jelentik: Az Üniversul mai számá- 
ban a következőket írja: A román és bolgár népnek 
gyakran közös sorsban volt része. Egyik szerencsét- 
lensége sohasem használt a másiknak. Azt sem sza- 
bad feledni, hogy a bolgár újjászületés román föl- 
dön kelt életre. Ezek az igazságok kell áthassák a 
Románia és Bulgária közötti tárgyalásokat a Cad- 

itéletét, 

gol befolyást is megszüntette. A titkos iratok 
Eözlése által Németország ismertette délkelet 
szerepét. Németország és Olaszország másképp 
jártak el és arra törekszenek, hogy 

rilater-re vonatkozó bolgár igényre vonatkozóan. 
Tudjuk, miért csatolták az 1918-i bucurestii békével 
ezt a területet Romániához. Mindenekelőtt hadá- 
szati szempontokról volt szó: 

biztosítani kellett Románia déli határát. 

A constantai kikötőt, a feketetengeri partot, Dobru- 
geat, stb, meg kellett védeni egy váratlan támadás 
eshetősége ellen. Mentől hatékonyabban volt ez a 

határ megvédve, annál inkább alkalom kinálkozott 
a Románia és Bulgária közötti kapcsolatok normá- 
lis és baráti szellemben való tovább fejlesztésére. 
A Cadrilater annexióját azonban nemzeti érdek is 
indokolta. Az 1912-1913-i balkáni háború eredmé- 
nye ugyanis széttagolta a Balkánon élő román la- 
kosságot és 

telepítésre kellett gondolni. 
Erre a Cadrilater látszott legalkalmasabbnak. Igy 
is történt. Román telepesek munkálták meg a Cad- 
riltater földjét a román állam támogatásával. A bol- 

Berlinből jelentik: A Frankfurter Zeitung 
„Revizió délkeleten" címmel cikket közöl. A lap 
foglalkozik a Románia, Bulgária és Magyaror- 

fővárosaiból jövő hí 1, amelyek a jelen 
pillanatig nem mutatkoznak eléggé világosak- 
nak. A publicisztikai és propaganda megnyilat- 
kozások nem befolyásolhatják a felelős körök 

a kiindulási pont meg van adva és az állam- 
fárfiak tisztábban látnak a kérdésben, mint 

a lapok, vagy hírügynökségek. 

Franciaország összeomlása nemcsak ennek az ál- 
lamnak délkeleteurópai befolyását, hanem az an- 

el és: új alapokon 
nyugvó békét biztosítsanak. El célból tartották 
meg a müncheni, salzburgi és római megbeszélé- 
seket, amelyekről nem adtak ki részletesebb köz- 

A tárgyalás anyagát ismerjük. Elemi kötelesség ro- 

gár igenyekkel szemben most ezt a kérdést is meg 
kell vizsgálni. Elismerjük mi is, hogy a két állam 
között mentől jobb viszonyra van szükség, ezt azon- 
ban csak a valóságok felismerése mellett lehet elérni. 
A megoldás tehát az lenne, hogy a népcsere gon- 

dolatát Bulgária is magáévá tenné. 
Egészséges elv, amely mindkét félnek használ. Té- 
vedés lenne a bulgárok részéről, ha túlzott követe- 
léseket támasztanának azon az alapon, hogy ma ne- 
kik kedvez a konjunktura. Ne feledjék, hogy ez át- 
meneti jellegű. 
Románia nem kis államocska. Lakosságának lé- 

lekszámára tekintettel nagyobb, mint Bulgária 
és sokkal gazdagabb. 

Földrajzi helyzetére tekintettel nem hagyhatják fi- 
gyelmen kívül a nagyhatalmak, amelyek új rendet 
kívánnak teremteni Európában. A megegyezéshez 
minkét részről jószándék szükséges. Szomszédaink 
sajtóját tigyelve megállapíthatjuk, hogy egyes la- 
pok a két ország megbeszéléséhez nem tartozó kér- 
déseket is érintenek. Ezt nem tartjuk kívánatosnak. 

A jó megegyezés érdekében az ilyesmit kerülni 
Eell. 

A Frankfurter Zeiltung ujabb cikke a délk 
béke előfelteteleirfől 

leményt, Megállapítható azonban, hogy Német- 
ország délkeleteurópai politikája volt az Irány 

mán és bolgár részről egyformán, hogy a sajtóban 
ne távolodjunk el ettől. 

eleti 

Németországnak érdeke, hogy fenntartsa 
Délkeleteurópa békéjét, úgy politikai, mint 
gazdasági szempontból, olyan alapokon, 
amelyek megszilárdítják ezt a békét. Ezt a 
célt nem lehet megvalósítani anélkül, hogy 
figyelembe ne vennék Bulgária és Magyar- 
ország Dobrudzsára, illetve Erdélyre vonatt 

kozó reviziós követeléseit. 
Az eljárásnak igazságosnak kell lennie és figye- 
lembe kell venni a törvényes követeléseket és 
szükségességeket. 
Időközben a tárgyalások megkezdődtek, 
amelyek nehézségekbe ütköztek, ami a dolgok 
természetéből és esetleg belpolitikai nehézségek 
ből adódik. Mindenki érdeke, hogy ezeket a ne 
hézségeket legyőzzék. A román-bolgár kérdés, 
úgy politikai, mint néprajzi, valamint földra: 
szempontból könnyebb, így ésszerű megoldása 
nem késhetik soká. 
A Magyarországgal való megegyezés nehe- 
zebb, 

mivel Erdélynek néprajzi összetétele olyan bo 
nyolult, hogy nem igen lehet megvonni a nép-
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rajzi határt. Nem Németország az oka, hogy 
kRomániának áldozatokat kell hozni. Az 1918-as 
békeszerződések csak arra voltak jók, hogy el- 

mélyítsék az ellentéteket az országok között. Ro- 
mánia önmagának tesz reális szolgálatot, ha elő- 

segíti a kérdés politikai szempontból való hala- 
déktalan és elfogadható megoldását. A magyar 
követelések annál könnyebben teljesíthetők, ha 
figyelembe vesszük az igazságosságot, egyenlő- 
séget és időszerű szükségességet és nem a törté- 
nelmi hagyományokat, amelyek nem egyeznek 
meg a világ új politikai képével. 

BEULGÁRIA MEGŐRZI HIDEGVÉRÉT 
Szófiából jelenti a DNB: Filoff miniszterel- 

nök a sajtó munkatársai előtt Bulgária külpoli- 
tikájáról adott nyilatkozatában kijelentette, 

í 
hogy az időszerű bonyolult kérdéseket csakis 

nyugodtsággal és hidegvérrel lehet megoldani. 

A kormány mindent megtesz, ami hatalmában 

áll, hogy megvédje az ország érdekeit. Filoff 

miniszterelnök hangsúlyozta, hogy ellentétben 

az elterjedt hírekkel, nincsen szándékában a Sob- 

ranjét rendkívüli ülésre összehívni. 

BULGÁRIA 75 NAPOS KIKÉPZÉSRE 

15 KOROSZTALYT FEGYVERBE HIV 

Szófiából jelentik: Bulgáriában az 1904-es 
korosztálytól kezdve 15 korosztályt fegyverbe 
hívnak. Azoknak az embereknek behívásáról van 

szó, akik katonai szolgálatot még nem teljesítet- 

tek és szeptember 1-től 75 napos kiképzésben 

vesznek részt. 

Japán visszautasitotta 
az amerikai tiltakozást 

A Etador hirssolgyálati ügynökség jelentései 

Berlinből jelenti a DNB: A német lapok 
nagy cikkekben méltatják a Portsmouth elleni 
légitámadás jelentőségét. A Berliner Börsenzei- 
tung a következőket írja: Ha az angolok még 
most sem akarják elhinni a német légi erő döntő 
fölényét és tekintélyét, úgy súlyos csalódások- 
ban lesz részük. A Deutsche Allgemeine Zeitung 
azt fejtegeti, hogy 
ha Angha légi ereje Hollandiában, Norvé- 
giában és Franciaországban ki tudott térni 
az ellenséggel való közvetlen összecsapás 

Berlinből jelentik: A Deutsche Allgemeine 
Zeitung történelmi visszapillantást vet a fran- 
cia nagyvezérkar titkos okmányaiban fellelt ada- 
tokra és most még jobban igazoltnak lát minden 
ott talált hivatalos irancia megállapítást, ugyan- 
ekkor pedig megállapítja ezeknek a francia tit- 
kos aktáknak hitelességét, amit most a tények 
igazoltak be. Megérthető most már - írja a 
Deutsche Allgemeime Zeitung - a franciák két- 
ségbeesett könyörgése az angol szövetségeshez, 
mikor a repülőgépek és az angol légihaderő 
Flandriába, Belgiumba, Hollandiába és Észak- 
Franciaországba küldését kérték, - de ugyan- 
ekkor még tisztápban megérthető az a körül- 
mény is, hogy miért nem küldték el az angolok 
az előbb megígért, majd egyre halogatott és 
végül is megtagadott segítséget. Az angol légi- 
flottának nem állott elegendő gép rendelkezésére, 
hogy a kontinensre küldhessen segítséget, mert 
a meglévőket a szigetország megvédésére kí- 
vánta felhasználni. Angliának tehát nem volt ele- 
gendő repülőgépe a francia szövetséges megse- 
segtésére, ma pedig bebizonyosodik, hogy nincs 
kellő erejű légiereje saját országa megvédésé- 

resem. Mindehhez hozzájárul. hogy vasárnap és 
hétfőn valósággal megtizedelték az angol légi- 
haderőt. 

ANGOL ortáe SEMMISÜLTEK 

Berlinből jelentik: A vasárnapi és hétfői 
légitamadásokkal kapcsolatban ujabban megál- 
lapítást nyert, hogy a Dower elleni nagy légi- 
támadás és az abból kifejlődő légicsata során az 
angolok összesen 89 gépet vesztettek, míg 7 
óriás repülőgépük sulyosan megrongálódott. A 
kedd reggeli német sajtó a nagy német légi győ- 

zelmekkel foglalkozik. A Völkische Beobachter 
ünnepli a német hadirepülők elszánt és áldozat- 
kész teljesítményeit és történelmi tényként ál- 
japítja meg, hogy Anglia tengeri hatalmának 
megcsorbítása után ezúttal a napnál világosab- 
ban bebizonyosodott a német légierő felsöbbee 
ge is. 

VASARNAP 89, HETFŐN 71 REPÜLÖGEP 
AZz ANGÓLOK VESZTESÉGE 

ULondonból jelenti a DNB: A hétfőn végre- 
hajtott német légi támadásokról beérkezett je- 
lentések beszámolnak arról, hogy Plymouth fö- 

lött 48 ellenséges repülőgépet lőttek le, míg né- 

elől, most kénytelen a veszéllyel szembenéz- 
ni, aminek már is az az eredménye, hogy 
az angol légi hadsereget megtizedelték. 

A legutóbbi angol repülőveszteségek olyan na- 
gyok, hogy a német légi vesztességgel össze sem 
hasonlíthatók. 

Német mértékadó körök szerint a mostani 
német légi tevékenység nem jelent csúcsteljesít- 
ményt. Mindenesetre ez egyik láncszeme annak 
az általános angolellenes hadjáratnak, amely 
nemrég megkezdődött. 

Angliának nincsen elég repülőgépe a védekezésre 
kedelmi haiót elsüllyesztettek, egy harmadik ki- 
gyúlladt. A mastoni légi kikötő ellen intézett tá- 
madás alkalmával 12, a földön tartózkodó angol 
gépet semmisítettek meg, hármat pedig a leve- 
gőben lőttek le. A Canterburry mellett lévő mas- 
toni repülőtér teljesen elpusztult. Hétfőn az el- 

lenség összvesztesége 71 repülőgép volt, 19 né- 
met gép nem tért vissza. 

KEDDEN MEGISMÉTLŐDÖTT A LÉGICSATA 

Londonból jelentik: A Reuter-ügynökség 
közlése szerint az elmult éjjel német repülők 

Rómából jelentik: A Stefani hírügynökség 
közli, hogy olasz repülőgépek hétfőn este fél ő 
és éjfél között támadást intéztek Málta szigete 
ellen. Az olasz repülők főleg a tárházakat és 
anyagraktárakat bombázták. Amerre elrepültek, 
mindenütt nagy tüzeket figyeltek meg. 

UJABB TERHÓDITÁS BRITSZOMALIBAN 

Rómából jelentik: Az olasz nagyvezérkar 65. 
számú jelentése: Az olasz haderő az angol hadsereg 
zöme ellen végrehajtott teljes erejű támadása során 
Brit-Szomáliban heves küzdelem után elfoglalta 
Adalent. A harcok még folyamatban vannak. Ugyan- 
eben a körzetben, az ellenség visszavonulása után 
megtaláltuk egy angol repülőszázados holttestét. Egy 
ellerséges Blenheim gépet lelőttünk, egy olasz gép 
nem tért vissza. Olasz bombázók benzin, olaj, és fü- 
tőanyagkészleteket bombáztak nagy eredménnyel 
Málta szigetén, és e fontos angol katonai támaszpon- 
ton nagy tüzeket okoztak. ; 

Kairóból jelentik: A Reuter-ügynökség köz- 

TTeokióból jelentik: A' japán sajtó nagy cik- 
kekben foglalkozik azzal a látogatással, eyaet 
során Grew, tokiói amerikai nagykövet Matsukuo 
japán külügyminiszternél, a japán-indokínai tár- 
gyalások felől érdeklődött. A lapok úgy tudják, 

met részről 12 gép volt a veszteség. Két keres- 1 hogy ez alkalommal az amerikai nagykövet már 

meg Salcombe, New Castle felett és robbanó, 

Felgyujtották az olaszok 
a máltai raktárakat 

támadást intéztek Anglia észak-keleti, észak- 
nyugati és dél-keleti vidékei ellen. Az ellenséges 
repülők egész éjszaka tevékenykedtek. 

Német jelentés szerint kedden reggel óta 
újabb német bombavető repülőgépek vannak út- 
ban Anglia felé. 

TEHETETLENEK VOLTAK AZ ANGOL 
LÉGVÉEDELMI AGYUK 

Berlinből jelenti a DNB: Most érkezett hír-j 
adások szerint hétfőn éjfél után egy negyed 
egy órakor német bombázó repülőgépek jelentek 

valamint gyujtóbombákat dobtak le. Emnek kö- 
vetkeztében óriási tüzek keletkeztek. Az egyik 
tűzfészekben később robbanások történtek. Az 
angol légvédelmi ütegek nem tudták a támadást 
megakadályozni és a német gépekben semmiféle 
kárt nem tettek. 

HIVATALOS JEELNTÉS AZ IZGALMAS 
LÉEGI HARCOKRÓL 

Berlinből jelentik:A német hadsereg főpa- 
rancsnoksága a következő közleményt adta ki 
Augusztus 12-én német légi egységek támadáso- 
kat intéztek Anglia déli és délkeleti részén levő 
tengeri és légi kikötők ellen. Portsmouth kato- 
nai kikötőt erősen bombázták. Vesper óriási 
arányu villanyüzeme és több hajógyár a lángok 
martaléka lett. A kikötői berendezéseket is 
bombatalálatok érték. A bombatámadásokat kö- 
vető légiharcok során összesen 43 ellenséges re- 
pülőgépet semmisítettünk meg. Manton, Can- 
terbury, Gavkings és Limpne repülőterein fel- 

jtottak és megsemmisítettek hangárokat, 
műhelyeket és különböző épületeket. Mantonban 
egy vadász repülőgéprajt éppen akkor támadtak 
meg, amikor fel akart szállni, három Hurricane 
repelésépet pedig a földön semmisítettünk meg. 
Más nyolc repülőgépet egyép légi kikötőkben 
pusztítottunk el. Dower közelében felgyujtottak 
két védő léeggömböt. Az ezt követő légi harcban, 
az ellenség 30 repülőgépet vesztett. A part men- 
fén Southandtől keletre bukórepülőgépek erős 
támadást intéztek egy jól védett hajókaraván 
ellen. Két 5500 tonnás kereskedelmi hajót meg- 
tórpedóztunk, egy másik keresekdelmi hajó ki- 
gyulladt. Augusztus 12-ről 13-ára virradó éj- 
sSzaka Swansea és Cardiff kikötőjében levő hajó- 
kat, valamint légelhárító ütegeket bombáztunk, 
Plymouth és a Humber-folyó torkolata közelében 
védő léggömböket támadtunk meg. Az angol ki- 
kötők bejárataimál újabb aknákat helyeztünk el. 
Áugusztus 13-ára virradó éjszaka angol repülő- 
gépek észak- és keletnémetországi városokat 
DBombáztak, anélkül, hogy jelentősebb károkat 
repülőgépet megsemmisítettek volna. Az ellenség 
a tegnapi nap folyamán összesen 92 repülőgépet 
vesztett. 
ISMERETLEN AZ ANGOL ALDOZATOK 

SZAMA 

Londonból jelentik: A légügyi miniszter 
közlése szerint a hétfőről keddre virradó hajna- 
lon végrehajtott légitámadás áldozatainak szá- 

mát még hozzávetőleg sem tudják megállapítani. 

a 

1i, hogy a nyugati sivatagban semmi jelentősebb 

esemény nem történt. Szadánban és Palesztiná- 

ban hasonlóképpen nem volt tevékenység. Szo- 

máliban nem voltak hadműveletek. Az ellenség 

nem nyomult előre. Kényában az olaszok uralják 

a Dobel-magaslatot. 

VON RIBBENTROP TANAÁCSKOZÁSA 

A STEFANI ÜGYNÖKSÉG ELNÖKÉVE 

Berlinből jelenti a Stefani ügynökség: Von Rib 
bentrop külügyminiszter kihallgatáson fogadta 
Morgagni szenátort a Stefani ügynökség elnökét, 
kivel szivélyesen elbeszélgetett a két ország közötti 
sajtóegyüttműködés kérdéseiről. A délelőtt folya- 
mán az olasz nagykövetségen Dino Alfieri berlini 
olasz nagykövet és Morgagni szenátor jelenlétében 
megtörtént a Stefani ügynökség németországi kép- 
viselőjének felváltása. Az ünnepségen résztvettek 
a sajtó képviselői, a DNB ügynökség igazgatója, 
berlini fascio főtitkára és a Berlinben tartózkodó 
olasz ujságirók. Hétfőn este a külügyminisztérium 

Amerikai tiltakozás Tokióban 

sajtóügyi osztálya fogadást rendezett a külföldi saj 
tő képviselői részére. 

tiltakozását jelentette volna be minden 
án terv ellen, mely a status-u 

megbontására irányulna a Távolkeleten 
azáltal, hogy japán tengerészeti, katonai 
ügyi támaszpontokat kívánna iaIn 
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ban. A japán sajtó anélkül, hogy a fontos diplo- 
máciai tárgyalások érdemi részéről tudomása 
lenne, 

a legerélyesebb formában visszautasít min- 
den japán kérdésbe rörténő beavatkozást 

az USA részéről és leszögezi, hogy Japán a sa- 
ját érdekei megvédésére és jövőbeli célkitűzései 
szolgálatában olyan intézkedéseket tesz, ami- 
fyeneket jónak lát, tekintet nélkül arra, hogy 
azok más államnak tetszenek-e vagy sem. 

ANGLIA NEGYEZER TANKOT KÉR 
AMERIKATÓL 

Newyorkból jelentik: A New Vork Times 
washingtoni jelentése szerint Anglia 50 millió 
fontot utalt át az Egyesült Allamokba 4000 tank 
vásárlására. A tankoknak Angliába történő el- 
szállítására az Egyesült Allamok kormánya meg- 
adta az engedélyt. 

VOROSZILOV LAPJA BIZTOSRA VESZI 

AMERIKA BEAVATKOZASÁT 

Moszkvából jelentik: A vörös hadsereg hivata- 
les lapja a Krasznoje Zveszela vezető helyen fog- 
lalkozik Amerika tervbevett magatartásával. Az 
Egyesült Allamoknak - írja a lap - a havannai 
kongresszuson tanúsított magatartása világossá tet- 
te, hogy 

az Unió az európai háborúba való beavatkozást 
készíti elő és pedig nyomban a folyamatban levő 

katonai készülődés befejezése után. 

A havannai kongresszuson hozott határozatok azt 
mutatják, hogy Amerika nem védi meg az angol 
francia és holland birtokokat hanera azokat meg- 
szállani törekszik. Az „Amerika az amerikaiaké" 
jelszó most annyit jelent; „Amerika az északameri- 
kaiaké.." 

JELENTÉSTÉETELRE HAZAUTAZIK 
A MOSZKVAI JAPÁN KÖVET 

Ankarából jelentik: A török lapok közlik, 
hogy a moszkvai török követ augusztus 15-én 
jelentéstételre Ankarába utazik. 

Politikai biztosok helyett 
ezután „katonai biztosok" 
müködnek a szovjet- 

hadseregben 
Moszkvából jelentik: A Tass iroda jelentése sze- 

rint az orosz szovjethadvezetőség elhatározta, hogy 

az úgynevezett politikai megbizottak alkalmazását 
a vörös hadsereg keretén belül megszünteti. Ez év 
augusztus 15-től kezdődőleg lép ez az intézkedés ha- 
tályba, ugyanakkor azonban ezeknek a politikai 
megbizottaknak helyébe a magasabb katonai egy- 
ségeknél: hadosztalydandár és hadtestparancsnok- 

ságoknál, nemkülönben nagyobb hadihajók és ösz- 
szesített repülőegységek parancsnokságainál „kato- 
nai biztosok" fognak működni, politikai tanácsadó 
és irányító szervekként. 

Csütörtökön a 

Scala-ban 

Ray Corrigan 
Hoot Gibson 
Sam Mc. Kim 
Előadások 
6,9.15-kor 

A görög hatóságok asitására 
flaluról-lalura viszik Hogia 

levágott fejét 
A görög propaganda az olaszok lemészárolására uszitja 

az albán lakosságof 
Tiranából jelenti a Stefani ügynökség. A görög 

fennhatóság alatt élő albán lakosságot mélységesen 
felháborította a görög-albán határon történt poli- 
tikai gyilkosság. Mint ismeretes, Hogia albán irre- 

denta politikust albán területen, közvetlenül a határ 
közelében megölték. Amint most kiderült, a gyilko- 

sok görög személyek voltak, akik magukkal vitték 
Hogian fejét Görögországba és ott átadták a ható- 
ságoknak, tekintettel arra, hogy a görög hatóságok 
már több évvel ezelőtt vérdíjat tűztek ki a nagy al- 
bán hazafinak fejére. Az olasz hatóságok úgy érte- 
sülnek, hogy 

a levágott fejet a görög hatóságok rendelkezé- 
sére faluról-falura vitték, 

megmutatták a lakosságnak azzal a szándákkal, 

hogy megfélemlítsék az iridinei albánokat. Hogia 
egyébként maga is Iridineből származott és a gö- 
rög hatóságok üldözése elől menekült el Csamuriá- 

ból, mert a görögök nem tudták megbocsátani azt a 
propagandát, amelyet Csamuriának, az anyaország- 
hoz való csatolása érdekében fejtett ki. A népvezér 

Albániába menekült, de a határon túlról mindunta- 
lan életveszélyes fenyegetéseket kapott. Ez a gyil- 
kosság, amely a csaranriai albánok körében mélysé- 
ges megdöbbenést váltott ki, nem elszigetelt eset. 
Néhány hónappal ezelőtt Csamuriában megöltek egy 

albán lakost és ennek holttestén a következő szö- 
vegű cédulát találták: 

„Ugyanez a sors vár mindazon albánokra, akik 
abban biznak, hogy hazájuk felszabadul a görög 

uralom alól." 
A szóban levő terület egyébként a jelanlegi gö- 

rög-albán határnak a Ioni tenger partjától egészen 
Anima vidékéig terjedő részén terül el. Ezen a terü- 
leten ötszázezer albán mellett mindössze 10 ezer gö- 
rög él. A csamuriai albánok az elnyomatás ellenére 
etnikai szempontból tömör egységet képeznek. Meg- 
őrizték nyelvüket, népszokásaikat. Hazaszeretetü- 
ket különösen 1924-ben mutatták ki, amikor a lau- 
sannei egyezmény alapján lakosság cseré történt 
Görögország és Törökország között. A görög kor- 
mány ekkor annak a kívánságának adott kifejezést, 
hogy az összes csamuriai mohamedánokat, vagyis 
az egész albán lakosságot Törökországba szállítsákk 
A csamuriai lakosok ellenállása, amelyet albániai 

testvéreik is támogattak, oly erős volt, hogy a gö- 
rög kormány végül is lemondott tervéről és elis- 
merte a csamuriaiak albán származását. Ma a gö- 
rög elnyomás még elviselhetetlenebb és a lakosság 

jelentős része arra kényszerül, hogy Albániába 
szökjön. 

A görög hatóságok olyan híreket terjesztettek, 
hogy az albánok rövidesen lemészárolják az olaszo- 
kat. Az albánok azonban semmiesetre sem válnak 
a görögök eszközeivé. Ma, a csamuriai albánok tu- 
datában vannak, hogy helyük az anyaországban van 

és sorsuk az anyaország sorsával függ össze. 

A román kormány elküldötte válaszát 
a magyar kormány jegyzékére 

Magyar politikai körök véleménye szerint a román-magyar 
tárgyalások rövidesen megindulnak 

Budapestről jelentik: Vasárnap délelőtt 
nyujtották át Budapesten a román kormány vá- 
laszjegyzékét a három nap előtti magyar jegy- 
zékre - jelenti a DNBE a magyar fővárosból. 
Magyar politikai körökben úgy tudják, hogy a 
tárgyalások a legközelebbi napokban már meg- 

indulnak. 
A Popolo di Roma azokkal a bolgár javas- 

latokkal foglalkozik, amelyek a tárgyalások meg- 
indulása előtt hangzottak el. Az erre vonatkozó 
választ tegnap nyújtották át. 

(Rador) 

A hitlerifjuság ünneplése 
Bucurestiben 

Bucurestiből jelentik: A Hitlerjugend né- 
met ifjusági szervezet képviselői costantai láto- 
gatásuk után ma visszaérkeztek Bucurestibe. 
Bucuresti nevezetességeinek meglátogatása 
után Alexianu helytartó a Snagovban ebédet 
adott tiszteletükre, amelyen résztvettek dr. Go- 
moiu és Nichifor Crainic miniszerek, Sidorovici 
Teofil, Cretu és Zeno államtitkárok, Nanu ezre- 
des, valamint Harrenberg és Mierenbach német 
követségi tanácsosok. Nanu ezredes meleghangu 
beszédben üdvözölte a német ifjuság kiküldöt- 
teit, akik 
a román fiatalságban is a hazaszeretet és ki- 
rályhűség előharcosait ismerhették meg. 

A prefektus beszédét Hitler Adolf, valamint a 
német nép és ifjuság éltetésével végezte. John 
miniszteri tanácsos a német ifjuság vezetője kö- 
szönetet mondott azért a meleg fogadtatásért, 
mely mint mondotta, 
barátságosabb volt, lezték ma- 

guknak. 
A Hitlerjugend boldog annak a három eszten- 
dős együttműködésnek tudatában, melyet a ro- 

mán ifjusággal együtt, karöltve végez. Én és tár- 
saim, = mondotta a miniszteri tanácsos, - bol- 
dogok vagyunk és 
egtejteltnek érezzük magunkat, hogy 
bajtársi közösségben élhetünk ennek az or- 

szágnak kitűnő ifjuságával 
és a német ifjuságnak elmondjuk, hogy büszke 
lehet a keleti őrbástyán álló román országőr 

szervezetre. Köszönetét fejezte ki a német ifji- 
sági vezér Sidorovici Teofilnak, majd Öfelsége 
II. Carol király éltetésével fejezte be szavait. 

Alexianu királyi helytartó minden egyes 
német vendégnek egy román nemzeti ruhát és 
egy román motivumokkal díszitett tárcát aján- 
dékozott. A német parancsnokokat délután fél 
6 órakor Gigurtu miniszterelnök fogadta kihall- 
gatáson, akinek a nemet vendégek vezetője 
Köszönetét tolmácsolta. Fabricius német követ és 
felesége 7 órakor fogadást rendezett, majd Bucu- 
resti városa adott társasvacsorát a vendégek 
tiszteletére, akik csütörtökön elhagyják Romá- 
niát és Berlinbe utaznak. , 

Három auszíráliai miniszter és a vezérkari 
lőnök halála egy repülőgépszerencsétlenségnél 

Londonból jelentik: Ausztráliában sulyos 
repülőgépszerencsétlenség történt, amelynek szá- 
mos előkelő ausztráliai miniszter és közéleti sze- 
mélyiség esett áldozatául. A Candera melletti 
repülőtérről indult el egy utasszállító repülőgép, 
amely tíz utast vitt magával, hogy Pomperebe 
repüljön az ott megtartandó ausztráliai minisz- és Wick tábori 

p a canderasi repülőtér- ! ausztráliai hadsereg vezérkari főnöke. (Fa z 
tertanácsra. A repülőg 
ről történt felszállás után rövid idővel 

ezn e 

lezuhant és az eddigi jelentések sezrint 
bennülő tíz utas közül 7 életét vesztette, 

míg a többi is halálosan megsebesült. A rei 
lőszerencsétlenség halálos áldozatai között v 
nak Akten helyettes ausztráliai miniszterelnő 
Terdan ausztráliai hadügyminiszter, Sir Arn; 
Kellye légügyminiszter és Wick tábornok, 
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Iz állami iskolák magyar fagozatai részére 
magyar tanitókat kér a magyarság 

A Magyar Népközösség aradi tagozatának nép- 
nevelési alosztálya részeről Parecz György dr. ügy- 

véd és Návrádi Agoston iskolaigazgató tegnap Te- 
mesvárott jártak, hogy az aradi magyarságnak is- 
kolaügyi kívánságait tolmácsolják. A Magyar Nép- 
közösség bánsági tagozata részéről hozzájuk csat- 
lakozott Asztalos Sandor dr. főtitkár. 

A küldöttséget Ciupe Gheorghe dr. helytartó- 
sági vezértitkár fogadta és átvetta az aradi magyar- 
ság emlékiratát, amelyet szóval is kifejezésre jut- 
tattak. Rámutattak arra, hogy az aradi kerületben 

több állami elemi iskola magyar tagozatában 
a tanítói állás üresedésben van, 

más helyeken pedig nyugdíjazás és áthelyezés követ- 
keztében üresedés várható. Hangsulyozták a gyer- 
mekeknek az anyanyelven való tanításának fontos- 
ságát és ezzel kapcsolatosan kérték, hogy 

az üresedésben levő állásokra magyar nemzeti- 
ségű tanerőöket nevezzenek ki. 

A továbbiakban azt kérték, hogy amennyiben nem 
volna elegendő állami képesítéssel bíró magyar nem- 

zetiségű tanító, úgy az állásokra felekezeti tanító- 

képző intézetekben oklevelet nyert magyar nemzet- 
kisebbségi tanítókat nevezzenek ki, akik a román 
nyelvet mind kitünően bírják és a nemzeti tárgya- 
kat román nyelven kifogástalanul oktathatják. 

Asztalos Sándor dr. bejelentette, hogy 

a bánsági Magyar Népközösség szintén a ma- 
gáévá teszi az aradi emlékiratban foglaltakat 

és a Bánságban levő állami iskolák magyar tago- 
zatoknak az üresedésben levő tanítói állásokra szin- 
tén magyar nemzetiségű tanítókat és tanítónőket kér. 

Ciupe Gheorghe dr. vezértitkár megértéssel 
hallgatta az előadott kívánságot és kijelentette, hogy 
azt az üresedésben levő állások betöltésénél a lehe- 
tőségek szerint tekintetbe fogják venni. Kijelentette 
azt is, hogy ebben az ügyben érintkezésbe lép az il- 
letékes tanügyi hatóságokkal. 

Kereken hat kiló húst fogyasztott Temesvár 
minden lakósa júliusban a szárnyasok 

és hal 
júliusban, amikor a heti három hústalan nap 
kényszerű böjtjeire voltunk itélve, a húsfogyasztás 
mégis tekintélyes volt Temesvárott. Erről ékesen és 
kznyitózn tanuskodik a városi vágóhíd statiszti- 
kája. 

Ez év júliusában a vágóhíidon kizárólag a városi 
lakosság fogyasztására a következő mennyiségű ál- 
latokat vágták le: 37 ökör 8990 kiló súlyban, 219 
tehén 37.230 kiló súlyban, 66 növendékmarha 9.702 

kiló súlyban, 118 borjú 6.726 kiló súlyban, 100 jub 
2100 kiló súlyban, 527 bárány 3689 kiló súlyban, 131 
süldő 9971 kiló súlyban, 2611 disznó 331.597 kiló 

nélkül 
súlyban, 2 malac 30 kiló súlyban és 11 ló 2123 kiló 
súlyban. Jó étvágya volt a városnak, mert a hústa- 
lan napok ellenére is 409.256 kiló húst fogyasztott 
el. 3822 négylábú állatnak kellett életét venni, hogy 
ez a húsmennyiség előteremtődjék. Ha ehhez hozzá- 
vesszük, hogy libák, kacsák, tyúkok és csirkák ezreit 
vágták le, - amelyeknek fogyasztása a hústalan 
napokon is szabad - elmondhatjuk, hogy Temesvár 
júliusban közel 600 ezer kiló húst evett meg. Ezen- 

kívül levágtak még a vágóhídon exportcélokra 426 
darab disznót összesen 41.322 kiló súlyban. 

Szellemi tetszhalottságból felébredt 
a világ legnagyobb táncosa 

Rövid hír közli, hegy Nijinsky minden idők 
legzseniálisabb táncosa, felesége, született Pulsz- 
ky Romola társaságában Budapestre érkezett 
abból a svájci ideggyógyintézetből, ahol hosszú 
évtizedeket töltött. Az élőhalottnak hitt nagy- 
szerű művész teljesen meggyógyult és jelenleg 
anyósa, Márkus Emilia, a nemzeti színház örökös 
tagjának hűvösvölgyi nyaralójában üdül felesé- 
gével együtt. 

A híradás mögött oly fantasztikus életsors 
reilik, amilyenhez hasonló kevés akad. Regény- 
író tollára méltó pályafutás, ahogyan mint a 
csillag szökkent a legragyogóbb magasságba, 
majd egyszerre hirtelen lebukott a kísérteties 
félhomályba, az értelmi nirvánába. El sorok írója 
még művészete teljességében csodálhatta meg a 
tüneményes táncost, mikor 1909-ben a párisi 
nagy cperában szerepelt az orosz cári balett 
A világosság városa minden szenzációkhoz hoz- 
zászokott közönségének érdeklődését izzásig fe- 
szítette a cári művészek teljesítménye, az ezer- 
egy éjszaka meséit idéző színpadi képek, a va- 
rázslatos színek s a zene. De mindennek központ- 
ja mégis csak Nijinsky Vaclav volt, aki úgy le- 

Zsidó férlivel hötött 
házasságának felbentlását 

kérle egy román nő 
Bucurestiből jelentik: Annak a törvénynek ér- 

telmében, amely megtiltja a vérszerinti románok és 

zsidók közötti házasságkötést, az ilfovi törvényszé- 
ken megtörtént az első ilyenirányú kereset beikta- 
tása. Neagu Pascal Maria bucurestii illetőségű nő 
perbe fogta a fővárosi anyakönyvi hivatalt és Men- 
del Pascal nevű férjét és azt kérte, hogy az 1933 
szeptember 28-án megkötött házasságukat bontsák 
fel és semmisnek nyilvánítsák ki. A kérés indokolá- 
sában a nő a vérszerinti románok és zsidók közötti 
házasságot tiltó törvényre hivatkozik, valamint a 
házasságkötés alakiságaira, amelyeket nem a tör- 

vményes formaságok között hajtottak végre. A há- 
zasságkötést ugyanis nem hirdették meg úgy, amint 

azt a törvény előírja. Az ügyet áttették a törvény- 

zék egyik tagozatához.. 
e 

, 

? 

begett a szinen, mint a legendák-szülte csodaszép 
Batillos. Már kilenc éves korában felvették a 
cári balettiskolába s amit akkor Párisban nyuj- 
tott, az a tánceművészet sohasem képzelt csúcs- 
pontja volt. Szinte testetlenekké váltak a moz- 
dulatai. A rózsa lelke című táncjátékban úgy 
repült be a színpadra, mintha szárnyai lettek 
volna. 

Neve fogalommá vált világszerte, ebben az 
időben mindenki őt akarta látni, mindenki őb 
ünnepelte. Dicsősége tetőpontján érte a bukás, 
hirtelen összezúzott szárnyakkal repült a magas- 
ságból a földre a tánc gyönyörű Albatros-mada- 
ra. Lezuhant és egyszerre minden elsötétült kö- 
rülötte. Kihunyt a világosság számára, kihunyt 
a művészet, csak egy szánalmas roncs maradt 
meg, egy élőhalott, dadogva-nyögve egy téboly- 
dai ágyon. Evtizedeken át tartott ez az állapot, 
semmi iránt sem érdeklődött a nagybeteg mű- 
vész, csak az utóbbi időkben rajzolt. Ezekben a 
rajzokban azonban már ismét megvilágosodott 
a grafikába transzporált tánczsenialitás. Az ön- 
tudat ébredezését jelentették a bájos, lehelletsze- 
rűen könnyed táncoló figurák. Most aztán végre 
megszünt a rontás, Nijinsky ismét egészséges, 
ismét bontakozni látja maga körül a világot. 

De vajjon mik lehettek a benyomásai, kér- 
dezhetjük méltán? Mert ő még a régi békeidő- 
ket látta, a legutóbbi világháború előtti viszonyo- 
kat. Ami azután jött, azt mind átaludta máig 
az öntudat elbágyadt révületében. Tegnap este 
még, negyedévszázaddal ezelőtti tegnap volt, s 
ő most felébredt 1940-ben. Tegnap még imádott 
ifjú hős volt. Ma fáradt öregűr. Most felébredt 
álmából és látja, hogy nincs már cári balett, 
nincs már cár, nincs már cári Oroszország sem. 
És amerre csak tekintete eltéved, mindenütt azt 
látja, hogy egészen más világ van a régi helyén. 
Vajjon tetszik-e neki ez az űj világ, az új idők, 
az új szokások és az új emberek? Nem hisszük, 
hogy tetszene neki, aki tegnap még ott élt az 
aranybéke kellősközepében. Vajjon nem vágyik-e 
vissza a feledés ágyára szegény Nijinsky Vac- 
lav? Vajjon nem úgy van-e ő is, mint a mesebeli 
vak király, aki miután ráébredt a látható világ 
csunyaságára, arra kérte ovcsait, hogy csinál- 

ják vissza a műtétet és tegyék ismét vakká. 

Közösség vagy család? 
A vita, amelyet Puhala Sándor dr.-nak a 

péli Hírlapban megjelent cikke indított útjá- 
ra, még mindig foglalkoztatja olvasóinkat. En- 
nek bizonysága az alábbi írás is, amely név- 
aláírás nélkül érkezett. Névtelenül küldöm, - 
írja a beküldő - talán nem lesz baj, mert nem 
változtat a dolgon, akár Kis Péter, akár Nagy 
Pál írta. Egy bizonyos, hogy szegény család 
fia írta. Közöljük ezt az írást is, ami azonban 
nem jelenti egyben azt is, hogy annak tartal- 
mával azonosítjuk magunkat. A vita befejezé- 
sével lesz alkalmunk visszatérni az egész kér- 
déskomplexumra és álláspontunkat leszögezni. 

Puhala Sándor dr., „forradalmi" cikke, a 
melyben a közösséget a család fölé merészelte 
helyezni, a felháborodás elülni nem akaró hul- 
lámait idézte elő, úgy, hogy a fiatalok már azt 
sem tudják, hogy tulajdonképen mit is tegyenek 

tarsolyukba. Pedig nem történt egyéb, mint hogy 

Puhala a családot a legmagasabb piedesztálról 

csupán csak egy lépcsőfokocskával billentette le- 
jebb, de még mindig épen elég nagy respektust 

mutat iránta. 
Egyszerre csak Varinyi Sándor a vita közé 

csördít harsány segélykiáltásával, hogy mit ér 
a szülészeti otthon a napközi gyermek otthon 

nélkül, „.. . amelynek hivatása volna az ucca fo- 

galmát és a bűnt ismeretlenné tenni a gyermek- 

jélek előtt. Mert az életet adóknak az életben 
maradáshoz szükséges kenyérdarabért kell küz- 
demiök kora reggeltől késő estig és így nem ér- 

nek rá gyermekeiket társadalmi szellemben ne- 
velni. Alázattal kérdem ezek után a családpár- 

tiakat, vajjon ha már család van és azt késhe- 

gyig védeni is akarjuk, minek kell ez a napközi 

otthon? Nem tudná a család a gyermeket kellő 
szellemben nevelni? 

Talán nem volna szabad a Családról be- 

szélnünk, hanem inkább családokról, különféle, 
nagyon is különböző családokról. Vannak csalá- 

dok, ahol a gyermeknevelést gouvernantok, bon- 

nok, gyermeklányok, cselédek végzik. Vannak 

azután még mindig rendezett polgári viszonyok 

között élő családok, ahol a gyermeknevelést a 

ritkán otthon levő apa és a háztartást vezető 
anya látja el. Vajjon ez volna az ideális forma? 
A suszter, a szabó csak akkor készíthet ruhát, 
cipőt, minden iparos csak akkor űzheti iparát, 

ha szakmai képzettséggel bír. Eppen a gyermek- 

nevelés az az utolsó, megvetett szakma, amibe 

mindenki belekontárkodhat? Es végül a milliók 

akikről, Varinyi beszél, akiknek kora reggeltől 

késő estig a szükséges kenyérdarabért kell küz- 
deniök és nem érnek rá gyermeket nevelni, se 

társadalmi se közösségi, se keersztény, semmi- 

lyen szellemben. 
Szívdermesztő anekdóta az, amikor a gyer- 

mekek megkérdezték anyjuktól, ki az a bácsi, 

aki minden vasárnap eljön hozzájuk és megveri 

őket. Nem ismerték apjukat; akkor ment el ha- 
zulról, amikor még ők aludtak és mire hazajött, 

már aludtak. Ez még a régi boldog világban 
volt, ma már a társadalom legnagyobb dicsősé- 

gére ez a korán kelő, későn fekvő apa egymaga 

nem tudja megkeresni a szükséges kenyérdara- 
bot, az anyának is robotba kell állania, tehát a 
gyermeknevelést az uccára ruházták. 

A családnak ezt a fogalmát vajjon érdemes 
annyira védelmezni? Igenis kell a szülőotthon, a 
csecsemőotthon, napközi otthon, pedig minderre 

a család volna hivatva és mégis kell, mert a Csa- 
jád erre nem képes. Nem az a bizonyos kétszáz 
franciaországi család mérvadó, se a polgári jó- 
lét tespedtsége. Nem segít a családon a keresz- 

tény jelző sem. Puhala dr. megállapítása a he- 
lyes, ugyanis a kereszténység a maga erkölcsi, 

sőt fegyveres hatalmának legragyogóbb idejé- 
ben sem volt képes a legborzalmasabb nyomor és 
a fényűzés végletei közötti széles skálát szűkí- 
teni, talán épen mert minden szentnek maga fe- 
jé hajlott a keze és a család önzésén nem segi- 
tett a keresztény szellem kétezer éven keresztül, 
ezért kell a közösséget a család fölé, mindenek 
fölé helyezni. 
.......... 

Bulgária kijáratot kap 
az Egei-temgerre 

Ankarából jelentik: A török diplomácia hír sze- 
rint, fokozott ütemben folytatja a közvetítő tevé- 
kenységet Görögország és Bulgária között. Bulga- 
ria számára kijáratot igyekszenek biztosítani az 
Égei-tengerre. A nehézség abban áll, hogy Bulgária 

tde zerini a ifáraton kivül területi jgénye 
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Szigort eljárás indel 
az egységbenló román 
polifikasok ellen 
Bucurestiből jelentik: (Közlemény.) A bel- 

evminisztériumnak tudomására jutott, hogy a 

Hoszlatott politikai pártok volt tagjai olyan te- 
enységet fejtenek ki, amely nem illeszthető 

le a román állam totális és egységes politikai 

djébe, ugyanakkor pedig ellentétben áll a 

rmány és a Nemzet Pártja rendelkezéseivel. 
emzet Pártja az egyedüli politikai szervezet, 

melynek működését a törvény megengedi. A 

gyminisztériam újból felhívja a figyelmet, 

gy a román állam totális és egységes politikai 

endjének megvédéséről szóló törvény alapján 
en működést fogházzal és hivatalvesztéssel 

tetnek. A belügyminisztérium ezt a műkö- 

veszélyesnek tartja az állam rendje és biz- 

sága szempontjából, éppen ezért a fenti meg- 

jások alkalmazásán kívül a vétkeseket kény- 
rlakhelyre utalja. 

Aranycsempé sz társaságot 
epleztek le Nagyszebenben 

Nagyszebenből jelentik: Az állambiztonsági hi- 

tal széleskörű nyomozást vezetett be a Nagys
ze- 

nben felfedezett aranycsempészési ügyben. Sprin- 

ékszerész bejelentette, hogy a lakásából nagy
obb 

ennyiségű ékszert loptak el. A bejelentésre a r
end- 

ség letartóztatta Meltzer Mária szolgálóleányt
 és 

Frönhlich nevű vadházastársát, akik beismerték, h
ogy 

egy rejtett fiókból nagyobb mennyiségű aranypénzt 

tuiajdonítottak el. Eimnek a vallomásnak köszönhető, 

hogy a hatóságok rájöttek az aranycsempész band
a 

fűzelmeire. Az ügyészség elrendelte Springer Max, 

Schapira Marcus, Friedmann József, Ziegler Sán
dor, 

svelta Károly, Braun Salamon, Herschko
vits Ferenc 

és Tzintz Rudolf zsidó egyének letartóztatását. A
 

izsgálat tovább folyik és azt igyekszenek megálla- 
pítani, hogy ezeknek az egyéneknek volt-e kapcs

ola- 

tuk más aranycsempész társasággal. 

Az olasz és jugoszláv 
külögyminiszterek 
velencei találkozója 

Belgrádból jelentik: Cinczár Markovics ju- 

pgoszláv és gróf Ciano olasz külügyminiszter a 

jövő héten Velencében találkoznak. 

Szabadlábra helyezik 

a Mandel belügyminisz- 

tfersége alatt letartóztatott 
iranmciákat 

Genfből jelenti a DNB: A francia rádió köz- 

; törvényszék által több sze- 

mély ügyében megindított vizsgálatot felfüggesz
- 

személyek között van Fab- 

re-Luce, az ismert nevű író is. Ezeket a szemé- 

yeket még június hónapban Mandel volt b
elügy- 

miniszter rendeletére tartóztatták le és azzal vá- 

dolták őket, hogy az állam biztonsága ellen
 szö- 

vetkeztek. A vizsgálóbiró elrendelte azonnali 

szabadlábra helyezésüket 

Törökország ujabb 

korosztályokat hiv fegyverbe 

Tatarescu volt miniszterelnök tanulmánya: 

Bucurestiből jelentik: A Curentul mai számában 
Pamfil Seicaru, a lap főszerkesztője és a tengelyba- 
rát román politika egyik leglelkesebb harcisa fel- 
tűnéstkeltő cikket írt: „Gh. Tátárescu védekezik" 
címmel. A volt miniszterelnök ugyanis egy 21 szö- 
vegoldalra terjedő politikai tanulmányt adott ki, a 
melyben azt fejtegeti, miként jutott el az ország 
„Beszarábia és Északbukovina kiürítéséhez". 

HA ROMANIA SZöÖVETSÉGESE LETT VOLNA 
NEMETORSZAÁGNAK. 

Az egymásratorlódott történelmi események 
drámai ismertetése után Tatarescu királyi tanácsos 
maga veti fel a birálatok által hangoztatott szem- 
rehányásokat. Egyesek - írja a volt miniszterel- 
nök - azt állítják, hogy Románia nem lett volna 
egyedül, ha szövetségese lett volna Németország- 
nak, Mások viszont azt hangoztatják, hogy nem ke- 
rült volna sor az orosz ultimátumra, ha bármilyen 
természetű egyezmény fűzte volna Romániát a Szov- 
jetszövetséghez. Tatarescu vitába száll ezekkel a vá- 
dakkal és kimutatja, hogy Románia revizióellenes és 
a békeszerződések fenntartására irányuló külpoliti- 
kája mellett a múltban nem lehetett elképzelni sző- 
vetségi szerződést a revizionista hatalmak valame- 
lyikével. Az oroszokkal viszont, szerinte, azért nem 

lehetett megegyezni, mert 

Moszkva sohasem akarta hivatalosan és nyiltan 
elismerni Beszarábia csatlakozását. 

Tatarescu még tovább megy és azt fejtegeti, 
milyen helyzetbe került volna Románia, ha mégis 
szövetségre lép annakidején akár Németországgal, 
akár a Szovjetszövetséggel. Véleménye szerint 

a román-német szövetség sem tudta volna a 
június 26-i eseményeket megakadályozni és nem 

„.. miként jutolt el az ország 
Beszarábia és Eszakbukovina 

kiüritéséhez?... 
Pamil Seicara a Curentul vezércikkében kemény birálatot mond 

Tatarescu elhibázott politikájáról 

Meggyőzödése szerint egy román-német szövetség 

hatástalanná vált volna az események nyomása 

alatt. Tatarescu azt állítja, hogy az orosz-német 

egyezménnyel, amely szabad kezet biztosított. Né- 

metországnak nyugaton és lehetővé tette az európai 

rend felszámolását, Oroszország is teljesen szabad- 

kezet biztositott magának keleti érdekkörében és így 

a beszarábiai kérdés megoldásában is. Enmnek a meg- 

állapodásnak az érdekében a német birodalmi kor- 

mány sulyos áldozatokra volt kénytelen. 

Fontos német érdekeket áldoztak fel és bizo- 

nyára nem könnyű szívvel, sokkal fontosabb 

érdekeket, mint amilyenek egy német-román 

szövetségből eredhettek volna. 

A német-orosz egyezmény után Németország nem 

segíthette volna meg Romániát a Szovjetszövetség- 

gel szemben 1940 június 27-én. 

A JONIUS 27-I DÖNTES ÉRTELME. 

A június 27-én tartott két koronatanács elhatá- 

rozta, hogy elfogadja az ultimátumot, amely nyitva 

hagyja az összes utakat a jövő számára, semhogy 

ellenállást fejtsen ki, amely más támadásoknak is 

utat nyithat és ezzel magának a román államnak a 

létét kockáztatta volna. Tatarescu szerint a korona- 

tanács azért határozta el az orosz ultimátum elfo- 

gadását, hogy a hadsereg érintetlenül megmaradjon 

más vitatott román jogok megvédésére. 

A tanulmány célkitüzéseit túlmenően a volt mi- 

niszterelnök röviden az új délkeleteurópai kérdések- 

ben is állást foglal és egyedüli megoldásnak a lakos- 

ságcserét tartja, Végül pedig azt ajánlja, hogy az 

ország úgy belső, mint külső politikai életében iga- 

zodják hozzá az új európai rendhez és bizzék abban, 

hogy azt a vereséget, amelyet a történelmi sorsze- 

védhette volna meg Romániát az orosz követe- 
lésekkel szemben. 

Pampil Seicaru különösnek tartja ezt az igazoló 

iratot s még különösebbnek azt a sietséget, amellyel 

megjelent. Párhuzamot von I. C. Bratianu 1918 ok- 

tóber végi magatartása és Tatarescué között: meg- 

állapítja, hogy Bratianu is egy sulyos katasztrófa 

felelősségét hordozta, de nem sietett magyarázkod- 

ni, mert rendíthetetlenül bizott a végső győzelem- 

ben, - viszont Tatarescunál nem tapasztalható ha- 

sonló magatartás és 
a volt miniszterelnök nem bizik abban, hogy a 

bekövetkező események igazolják majd elhibá- 

zott politikáját. 

Tatarescu emlékfüzete nem közli a kritikus ese- 

mények részletes adat és okmánytárát, mert nem 

rűség által teremtett mostoha körülmények miatt 

szenvedett el, a jövő helyrehozhatja. 

A Carentul éles birálata: az esemiények 
Tatarescut vádolják 

tartja erre alkalmasnak a jelenlegi közhangulatot. 

Pamfil Selcaru részletesen elemezi és bírálja Tata- 
rescu külpolitikai tevékenységét és megállapítja, 

hogy 

a volt miniszterelnök nem térhet ki a felelősség 
elől, amellyel nemzetének katasztrófáját elő- 

előidézte. 

Azolc az események, amelyek az országot „Beszará- 

bia és Északbukovina kiürítéséhez vezettek - jó- 

részt Tatarescu hibájából következtek be és a volt 

miniszterelnök minden bizonnyal azért siet a ma- 

gyarázattal, mert érzi, hogy ezek az események őt 

vádolják és a számonkérés nem maradhat el. 

s 

Bucurestiből jelentik: Az „Universul' az alábbi 

repülőbalesetről közöl jelentéseket: 

Szerdán egy Foke-Vulf bombavető gép, fedél- 
Londonból jelentik: A Daily Telegraph isz- 

tanbuli tudósítója jelenti, hogy vasárnap a török 

minisztertanács ülést tartott. Ez k 

ujabb korosztályok behívását határozták el, 
to- 

vábbá szigorú intézkedéseket a belső rend biz-
 

tosítására. Az angol lap tudósítója még közli, 

hogy a török hadiflotta abból a kikötőből
, ahol 

eddig tartózkodott, szombaton ismeretlen 
helyre 

rmzrr
e 

CcCAPIr 

alkalommal , 

.a 

zetén Stoinescu és Teodorescu kapitánnyal, Aleonte 

főhadnaggyal és Bucur segédtiszttel éjszakai repü- 

lést végzett Buzau vidékén. A leszállásnál a gép ki- 

Sebb rongálásokat szenvedett. A gép személyzete 

sértetlen maradt. 
Csütörtökön egy RZL gép, fedélzetén Padurea- 

nu és Silo hadnagyokkal, Rizoiu őrmesterrel és Fi- 

Minden idők legnagyobb háborús filmje! 

A lengyel hadjárat 
Egy benyomást keltő történelmi okmány. 

AzZ előadasok kezdete: 4, 6 és 9.15 órakor. 

Kedd, péntek és vasárnap délelőtt 11 óra- 

kor matiné vidékiek részére. Egységes hely- 

ár csak délelőtt 11 órakor és délután 4 óra- 

kor. 

Bünök a 

paradicsomban 
Kiváló kalandorfilm. A főszerepekben: John 

Több rapülöszerencsétlenségről számol be az Universul 
lipescu káplárral, géphiba miatt lezuhant. A gépben 

ülők mindannyian meghaltak. 

Ugyancsak csütörtökön egy PZL vadászgép le- 

szállóban az aranyosgyéresi repülőtéren, egy, a re- 

pülőtér szélén álló távirópóznának ütközött. A gép 

kigyulladt, vezetője meghalt. 
Egy Douglas-gép minthogy mindkét motorjá- 

nak olajcsövei letörtek, kényszerleszállást végzett 

Lugos mellett. A gépet Bazu Cantacuzino vezette. A 

repülőgép egyáltalán nem sérült meg. 

l 

A főudvarnagyi hivatal 
az 

közleménye 
Bucurestiből jelentik: A főudvarnagyi hiva- 

tal 69. sz. jelentése: Öfelsége a király augusztus 18 
án munkakihallgatáson fogadta Gigurtu Ion minisz- 
terelnököt, Manoilescna Mihail külügyminisztert, 

Ghitesca Stan munkaügyi minisztert, Gomoiu dr. 
egészségügyi minisztert és Gruia V. ár. igazságügy- 
minisztert. A délután folyamán Logadi Petre bel- 

Boles, Madge Evans 
ügyi államtitkár és Mugur Gheorghe, a rádió elnök- 
ixazgatója jelent meg az uralkodó előtt. 

(Rador.) 



E 

MEGJELENIK 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napok kivételével. 

ELŐőFIZETÉSI ARAK: 
Belföldön házhoz való kézbesítéssel együtt ma- 
gánosoknak havonta nyolcvan lei, negyedévre 
230 lei, félévre 450 leil, egész évre 900 lei. 
Nyugdijasoknaak házhoz való kézbesítéssel 
együtt havonta hetven lei, negyedévre 200 ic, 
félévre 400 lei, egész évre 800 lei. Magyarorszá- 
gon havonta 4 pengő, negyedévre 12 pengő, fél- 

évre 22 pengő és egész évre 40 pengő. 
Hatóságoknak, közhivataloknak és közüzemek- 
nek, gyáraknak, vállalatoknak és részvénytar- 
saságoknak egy évre 1200 lel kézbesítéssel 

együtt. 

TELEFON: 

28-10 és este 10 óra után: 28-15. ( 

A legfiatalabb csavargó 
került nemrégiben a rendőrségre, ahol az ügyeletes 
rendőrtiszt kitüntető udvariassággal és őszinte sze- 
retettel fogadta. A kis „delikvenst" az egyik rendőr 
hozta az őrszobába, ahol hamarosan mindenki ked- 
vence lett. Pedig a rendőr, aki a kezénél fogva tar- 
totta, ezt jelentette róla: 
- Tisztelettel jelentem, hogy a Belvárosban 

esavargáson tetten értem és mivel nem tudta ma- 
gát igazolni, előállítottam.... 

A legfiatalabb csavargó nem ijedt meg a rend- 
örbácsiktól, hanem kiváncsian tipegett egyiktől a 
másikig és mindaddig eljátszogatott velük, amíg ál- 
mos lett. Akkor szipogni és pityeregni kezdett. A 
sírás később bömbölésé fajult, amelynek ez volt a 
refrénje: 

Mama!... Mama... 
Ne tessék csodálkozni, mert valóban a mamája 

után áhitozott. Az ezévi legfiatalabb tetten ért csa- 
vargó ugyanis egy három éves kisfiú volt, aki ma- 
májával az egyik közeli községből jött be Temes- 
várra. A mama itt betért az egyik üzletbe, ahol be- 
vásárolt, míg fiacskáját az autobuszban hagyta. A 
gyermek egy ideig türelmesen várakozott, de azután 
megunta a magányt és valahogyan lejutva a gép- 
kocsiból, bátran nekivágott az ismeretlen nagyvá- 
rosnak, Tetszett neki a nagy forgalom, a sok autó 
és villamos. A szép, csillogó kirakatoknál is megállt. 
Orrát a kirakatok üvegéhez lapítva bámulta az ed- 
dig még nem látott sok cifra holmit és visítva uj- 
jongott, ha megtetszett neki valami. Igy ment-men- 
degélt egyik uccából a másikba, amíg elfáradt. Ak- 
kor sírni kezdett. A síró gyermekre figyelmes jett az egyik rendőr és mivel látta, hogy egyedül bo- 
lyong és eltévedt, bekisérte a rendőrségre. Ott val- 
latóra fogták, de csak a nevét tudta megmondani. Mesélt még a rendőrbácsiknak a nagymamáról és a nagypapáról is. meg arról, hogy ctthon egy nagy 
kutyájuk és sok bocijuk van. Ez volt az igazolása, 
mert ebből megtudták, hogy szülei vidéken laknak. 
Biztosra vették, hogy megijedt édesanyja keresni 
fogja és ezért az ügyeletes szobában tartották. A 
kis „csavargó' azonban a sok járás-keléstől elfáradt és hamarosan elaludt. A rendőrtiszt, akinek megtet- 
szett a kisfiú, a saját ágyába fektette, betakarta és 
babusgatta úgy, hogy még akkor is aludt, amikor 
édesanyja eljött érte. 

Az asszony sírva érdeklődött a rendőrtisztnél, 
nem találták-e meg a kisfiát, aki megszökött és bi- 
zonyára eltévedt. 

Hiová lett vajjon a kicsi fiam. 
rémült anya, 
rek 

t sírt a meg- 
kinek a kezébe kerülhetett ez a gye- 

Minden jó. ha a vége jó. A sírás-rivás után nagy 
volt az öröm, amikor egymásra találtak. 

Mama... Mama... - repdesett a fiúcska. 
- Edes, kicsi fiam, - ölelte meg örömmel az 

anyja és megbocsátóan simogatta szöszke fejét, pi- 
ros-pozsgás arcocskáját. 

A nagy örömet csak az apától való félelem ár- 
nyékolta be. 
Mi lesz, ha megtudja a férjem, hogy nem vi- 

gyáztam eléggé a gyerekre, aggodalmaskodott 
az asszony és már indulóban volt, amikor még min 
dig ezt hajtogatta: 
- Jaj, csak az uram ne tudjon meg semmit... 

Reméljük, hogy nem is tudott meg semmit ar- 
ról, hogy egyetlen csemetéje a mama hibájából, már 
három éves korában a rendőrségre került pcsavar- 
gásért"... (kafer) 

- Szlováklában a zsidó családok nem alkalmaz- 
hatnak fiatal árja nevelőnőt. Pozsonyból jelentik: 
A belügyminiszter elrendelte, hogy a jövőben a zsidó 

- Német harci repülőgép Szófiában. Szó- 
fiából jelenti a DNB: Az a 10 „DO 17" tipusú 
német harci repülőgép, amelyet a bolgár légi 
haderő rendelkezésére bocsátottak, megérkezett 
Szófiába, ahol a bolgár repülésügy képviselői 
vették át. Hetfőn a repülőgépeket repülés köz- 
ben is bemutatták, majd a gépek többször el- 
szálltak a főváros felett. (Rador. ) 

- Románia is résztvesz a várnai nemzetközi 
vásáron. Bucurestiből jelentik: A várnai nem- 
zetközi vásáron, amely augusztus 17-én nyilik 
meg, Románia is résztvesz. A román csarnokot 
a külkereskedelmi hivatal a nemzeti propaganda 

umal karöltve állította fel és ren- 
lezte be. 

- Életfogytiglani kényszermunkára ítéltek 
egy német rémhírterjesztőt. Berlinből jelenti a 
DNB: A néptörvényszék Edward Grabner nevű 
egyént életfogytiglani kényszemunkára ítélte. 
Grabner azt a hírt terjesztette Svájcban, hogy 
a német hadsereg készen állott a Svájcba való 
bevonulásra. Ennek következtében a Saint Gall 
kantonban katonai védelmi intézkedéseket lép- 
tettek életbe. A tárgyaláson újabb hazugsággal 
igyekezett bűnösségét elleplezni. (Rador.) 

Aki vigyáz a szájára és a nyelvére, sok kelle- 
metlenségtől kiméli meg magát. MHogyan akarod, 
bogy mások elrejtsék titkodat, amikor te sem tu- 
dod elrejteni azt. 

- A magyar földművelésügyi miniszter 
németországi utazása. Budapestről jelentik: 
Teleki Mihály gróf, magyar földművelésügyi 
miniszter Darré német miniszter meghívására 
augusztus 186-án Németországba utazik. A ma- 
gyar miniszter ez alkalommal gazdasági termé- 
szetű tárgyalásokat is folytat. A látogatás vi- 
szonzása Darré magyarországi utazásának. 

- Kivételek a béelyegtörvény százalékainak ki- 
kerekitése alól. A bélyegtörvénynek augusztus 10-i 
törvénnyel történt százalékkikerekítési módosítása 
alá nem tartoznak és továbbra is a tört százalékkal 
illetékeztetnek: a bírói beadványok, a váltók, bank- 

letétek, értékpapir, hitellevelek, ingó és ingatlan tár- 
gyak átruházásánál fizetendő aránylagos illeték, te- 
kintet nélkül arra, hogy ingyenes vagy visszterhes 
átruházásról van szó. 

- Az érettségin harmadszor elutasítottak hely- 
zete. Bucurestiből jelentik: A nemzetnevelésügyi mi- 
nisztérium intézkedése értelmében azok a tanulók, 
akiket az érettségin harmadszor is elutasítottak és 
akik újból beiratkoztak magántanulókként a nyol- 
cadik osztályú vizsgákra, 1940 február és június hó- 
napok között pedig a vizsga első részét letették, 
1940 szeptemberében ugyancsak magánvizsgán vég- 
legesen rendezhetik iskolai helyzetüket. 

- A kolozsvári köztisztviselők ugyanazt a fi- 
zetést kapják, mint a fővárosiak. Kolozsvárról jelen- 
tik: A kormány nivatalos leiratban közölte, hogy 
Kolozsvár első osztályú város és az ottani köztiszt- 
viselők ugyanabban a fizetési elbírálásban részesül- 
nek, mint a fővárosi tisztviselők. Régóta huzódó kér- 

dést zártak le ezzel. A város tisztviselőkara nem 
egy ízben intézett ilyen irányú kérelmeket a pénz- 
ügyminiszteriumhoz, de mindezideig nem érkezett 

semmi hír a kedvező elintézésre vonatkozólag. Leon 
pénzügyminiszter most leiratban közölte, hogy a ké- 
relmeket megvizsgálva, a kedvező elintézést pár 
napon belül közölheti. Mint a Timpul jelenti, Gigurtu 
miniszterelnök már alá is irta a fizetés többletet 
kiutaló rendeletet. A fizetési többleteket augusztus 
elsejétől folyósítják. 

- Megnyilnak a párisi 
jelenti a DNB: Páris több háza, közöttük a 
Commedie Francaise rövidesen megnyilik. 
Ugyancsak megkezdik működésüket a konzer- 
vatóriumok és a szépművészeti főiskolák is 
(Rador.) 

aaz anmerikai tartalékosokat rendkívüli 
szolgáiattételre rendelik be. vVashingtonból je- 
lentik: A képviselőház hadügyi bizottsága meg- 
adta Roosevelt elnöknek az áltaia kért felnatal- 
mazást, amely szerint a nemzeti gárdákat, vala- 
mint az összes tartalékerőket rendkívüli szolgá- 
lattételre egy évi időtartamra, az USA nyugati 
partvidékén. a különböző Amerikához tartozó 
szigeteken és gyarmatokon felhasználhatja. A 
hadügyi bizottság által megszavazott javaslat a 
napokban kerül jóváhagyás céljából a parlament 
plénuma elé. (Rador.) 

(-) Hová iett a 47.000 lei gazdája? A városi 
strand igazgatósága közölte a rendőrséggel, hogy 
egy Bistric Izsák nevű egyén egy aktatáskában 47 
ezer 479 leit hagyott a strand pénztáránál. A strand 
bezárása után azonban hiába várták, hogy átvegye 

inházak. Genfből 

családok nem alkalmazhatnak 40 éven aluli árja 
eyermeknevelőnőket. 

a megőrzésre átadott pénzt, mert Bistric Izsák nem 

- ELLENŐRZIK A LÉGVÉDELMI E 
ADÁSOK HALLGATÁSAT IGAZOLÓ Ki 
VECSKEÉKET. Bucurestiből jelentik: A te 
szeti és légügyi minisztérium közli, hogy 
tember 15-én megkezdődik a légvédelmi karn 
tek ellenőrzése. Ez az ellenőrzés azt a célt szoi 
gálja, hogy megállapítsák, mennyiben tettek 
get a polgárok annak az előírásnak, hogy a lé 
védelmi előadásokat előírásszerint hallgassák 
azokon résztvegyenek. 
- Arad város tisztviselőinek szolgálati be. 

tása. Bejan Romulus aradi alpolgármester tegnap 
délelőtt a királyi helytartóságon résztvett a tiszt 
selők előléptetését és kinevezését intéző bizottság. 
nak Ciupe Gheorghe dr. vezértitkár elnökleté 
tartott ülésén. Az ülésen megállapították az 
tisztviselői törvénynek megfelelően az aradi váro 
tisztviselők és alkalmazottak új szolgálati beosztá 
sát. 

- Meghosszabbították a szovjet-ame 
kereskedelmi szerződést. Moszkvából jelen 
Szovjetek legfőbb tanácsa legutóbbi űlésén jóvá. 
hagyólag vette tudomásul a külkereskedelmi né 
biztosság és a moszkvai amerikai ügyvívő között 
létrejött megállapodást, amely a szovjet-ameri- 
kai kereskedelmi szerződést egy esztendővel, 
vagyis 1941. augusztus 6-ig meghosszabbítja. 
(Rador.) 

(-) Betörés a Gyárvárosban, Majoros Juliana 
gyárvárosi lakosnő feljelentést tett a rendőrségen, 
hogy ismeretlen tettes behatolt a 3 August uton l 
vő lakásába, ahonnan kétezer lei értékű ékszert vitt 
el. 

- Honthy Hanna a Vígszínháznál. Buda- 
pestről jelentik: Honthy Hanna prózai szerepek- 
re a Vígszínházhoz szerződött. 

(-) Születések. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő születéseket jelentették be: Stan Coriolan 
állami tisztviselő Silvia Natalita Dora n 
leánya, Tánasie Petru őrmester Elefterie nevű 
Rusu Florea városi alkalmazott Mircea nevű fi 
lacobofschi Iosif vasúti műszerész Tiberiu nevű fia, 
Kaskötő János vasesztergályos Margit nevű leánya, 
Nikodemus Ferenc hentes Irén nevű leánya, Gimpel 
Konrád bőröndös Konrád Géza nevű fia, Langer Pál 

magántisztviselő Sigrid nevű fia, Gherghel Olimpiu 
főhadnagy Smaragda Paulina Elena nevű leánya, 
Kondoros Tivadar szabó Viktor nevű fia és Oancea 
Traian rendőr Mária nevű leánya. 

- Jóváhagyták az orosz-amerikai kereskedel 
mi egyezmény meghosszabbításáról szóló jegyzékei 
Moszkvából jelentik: A szovjet népköztársaságok ta. 
nácsa és az Egyesült Allamok elnöke ratifikálták 
két ország közötti kereskedelmi egyezmény egy éves 
meghosszabbításáról szóló jegyzéket. A kereskedel- 
mi egyezmény 1941 agusztus 6-án jár le. (Rador). 

kedden a következő házasságokat kötötték: Fischer 
József magántisztviselő és Schweiger Gertrud, Lux 
Ferenc tanár és Guint Margit, Winter Zoltán magán. 
tisztviselő és Révész Katalin, Ardelean Petru fütő 
és Sabau Ileana. 

A ter egy beszélő és két halló szervvel 
áldott meg, ami arra tanít, hogy többet kell hall- 
gatnunk, miut beszélnünk. 

- A németek nem rendelték el a „norvég réz- 
album" beolvasztását. Oslóból jelentik: A Storting- 
palotában őrzött „norvég rézaibum"-ot a birodalmi 
biztos rendeletére visszaadták a norvég közigazga- 
tási tanácsnak. A norvég távirati iroda ezzel kap 
csolatban megjegyzi, hogy az angol propaganda ál 
lításai újból kudarcot vallottak. Az angolok ugyanis 
azt terjesztették, hogy a németek parancsot adtak 
a rézalbum beolvasztására. Elbbe az albumba vannak 
bejegyezve a nagy háborúk idején elszenvedett nor- 
vég veszteségek. (Rador). 

(-) Halálozások. Az anyakönyvi hivatalban a 
következő halálozásokat jelentették be: Boldurean 
Vasile munkás hatvanöt éves, Kaskötő Margit egy 
napos, Sagovici Rachila született Neagu hetvennyelc 
éves és Igaz Borbás István kereskedő negyvennyolc 
éves. 

yi " . 

- Temetés és lakodalom egy napon. Tulics J 
zsefné nagybányai bányászasszony elégedetlen volt 
Ica nevű leánya választottjával. A vőlegény idősebb 
ember és elvált létére kitartóan udvarolt a fiatal 
leánynak, akit végül feleségül is kért. A vőlegény, 
névszerint Cseh József, továbbra is találkozott elvált 
feleségével, ami az érzékeny lelkű anya fülébe jutott 
és a végletekig elkesertieite. Hiába próbálta lebe- 
szélni leányát házasságáról, nem hajlott a szép szó 
ra. Kevéssel az esküvő előtt kínos jelenet játszódott 
le az anya, az elvált feleség és leánya jövendőbe 
férje között. Az elvált nő állítólag kijelentette, ho; 
továbbra sem szakít volt férjével. Tulics Józsei 
erre az esküvő napján borotvával elvágta a gégéjét 
és kiszenvedett. Utolsó kivánsága az volt, hogy le- 

at a ielentkezett. Felkutatására megindult a nyomozás. 
ánya esküdjék meg választottjával, A la 
temetés napján tartották meg, 



0. augusztus 15. 

A közlekedésügyi miniszter megvizsgálta az 

vasútvonalakat. Bucurestiből jelentik: Macovei 

közlekedésügyi miniszter megvizsgálta a napok- 

megnyiló Brassó-azugai vasútvonalat, azonkí- 

azt az új vonalat, mely Máramarost össze fogja 

Erdéllyel. 

- Cij kultúszminiszteri államtitkár. Bucuresti- 

jelentik: őfelsége Manoila Florin tanárt kultúsz- 

iszteri államtitkárrá nevezte ki. 
Rémnhírterjesztésért tizenöt napi fogház. Bu- 

estiből jelentik: A büntető törvénykönyv 329 

asza alapján a galatii bíróság Avram Segallt, a 

művek galatii munkását rémhírterjesztésért 

5 napi fogházra és pénzbüntetésre itélte. 

n () Péksegéd balesete. Corarda Dumitru 

u zenkilenc éves péksegéd tegnap reggel a kenyér 

ő kemencét fűtötte pakurával. Amikor a ke- 

nce ajtaját kinyitotta, a kicsapódó lángok- 

a mellén és arcán égési sebeket szenvedett. A 

entők kórházba szálltották. 

() Adományok két szegény gyermeknek. 

nke és Jenőke részére, akiknek megindító sor- 

ól a Déli Hirlap cikkben emlékezett meg, H. 

olvasónk kétszáz, Cz. J. ötven és N. N. ötven 

juttatott kiadóhivatalunkba. Az adományo- 

rendeltetési helyükre juttatjuk. 
( Nem keli tartani húshiánytól. Te- 

u esvári vezető húsiparosok véleménye szerint 

em kell húshiánytól tartani. A Bánságban ele- 

endő szarvasmarha és disznó van, ami lehetővé 

é, hogy a hatóságok akár meg is szüntessék 

armadik hústalan napot. Legfeljebb azt a kor- 

h átozást kellene életbe léptetni, hogy tejelő te- 

eneket ne hajtsanak a vágóhidra. Egy másik 

ntézkedés, amelyre szükség volna az, hogy a 

sirnak és szalonnának kifelé való árúsitását kor- 

átozzák és a készleteket elsősorban a városi la- 

osság számára biztositsák. 

Letartoztatások nemzetellenes 
cselekmény 
és rémhirterjesztés miatt 
Bucurestiből jelentik: Az állam belső védelmé- 

től szóló törvényes rendelkezések és a katonai pa- 

/ ancsnokságok körrendeletei alapján nemzet elleni 

büntet és magyar irredentizmus miatt a rendőrség 

VvVezérigazgatósága haditörvényszék elé utalta Osvát 

E Dezső aradi asztalost, Szalma István resicai eszter- 

at 

gályost, Sauer Anna temesvári lakost, Nagy An- 

nagyváradi tanárnőt és Penes Sándor háromszé- 

lakosokat, hamis hírek terjesztése miatt katonai 

tósági eljárás indul Pána Géza, Dumni Antal, Má- 

Sándor, Peter Gábor és Back Valentin három- 

kmegyei lakosok ellen. 

A belügyminisztérium ma kelt rendelkezésével 

rémhírterjesztésen rajtakapott egyének harmadik 

csoportját: Kapsa Constantin, Velner Mihály Dávid, 

lacobescu Paul, Olinescu Mihait és Solomon Misu 
egyéneket kényszerlakhelyre utalta. A belügymi- 

v77 nisztérium ezúital is felhivja az ország lakosságát, 

ul sarmi hogy őrizze meg hidegvérét és ne adjon hitelt rossz- 

i indulatú és államellenes érdekből fakadó rémhírter- 
jesztéseknek. 

(-) Elfogott ruhatolvaj. A rendőrség őrizetbe 

ette Ciuta Joan temesvári lakost, aki a nyomozás 

szerint Daba Joan mehalai lakostól ruhát lo- 

tt. 

() Orvosi hír. Dr. Rath gyermekorvos haza- 

rkezett és újra rendel. II. Fiata Coronini 2. D. e. 

-10-ig, d. u. 3-6-ig. Telefon 26-57. 

Csak kivételesen kapnak kiképzés cél- 
gyvert felügyelet alatt álló egységek. 

tiből jelentik: A belügyminisztérium hi- 

vatalcsan közli e tendenciózus hírekkel szem- 

ben, hogy a rend fenntartására szolgáló fegyve- 

ek a megfelelő csendőri, illetve rendőri szervek 
ezelésében és felügyelete alatt állnak és azokat 
sak időlegesen juttatnak rendfenntartással 

megbízott és teljesen megszervezett egységek 

endelkezésére, kiképzés céljából, amikor azok 

elett ugyancsak hatósági felügyelet áll. Ugy 

ezeknek a fegyvereknek, mint személyeknek szá- 

ma igen csekély. 

GYOGYSZERTARAK EJSZARAI SZOLGÁLATA: 
Szerdán, augusztus 14-én a következő gyógy- 

szertárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

Belvárosban a Libertatii téren levő Jahner 

Carol gyógyszertár. 
Gyár ban a Badea Cartan téren levő Ma- 

szalits gyógyszertár és a Stefan cel Mare uccában 

Erzsébetvárosban az 
Roxin gyógyszertár. 

Józsefvárosban a Preyer uccában levő Ungváry 

yógyszertár. É 

iMehalában a Corvin gyógyszertár és Ujkisodán 

Panajoth Ernő gyógyszertára allandó éjszakai szol- 

Azente Sever téren levő 

Szegedi zongoramüvésznő üzenete 

a forrongó Kinából 
Fél év előtt Távol-Keletre, Honkongba in- 

dult egy fiatal szegedi zongoraművésznő, Vágó 

Klári. Azóta Honkongban élt férjével, éppen a 

legválságosabb és legizgalmasabb hónapokban. 

Ez a forró és egyre nehezebbé váló levegő eleve- 

nedik meg azokból a sorokból, amelyek öt hét 

után érkeztek szegedi hozzátartozóihoz és ame- 

lyekben a fiatal zongoraművésznő beszámol a 

mai távolkeleti életről Honkongtól Sanghájig, 

ahová most kénytelenek voltak elindulni, mert 

Hongkongban veszedelmessé vált a helyzet. 
A levél még június 14-én íródott, azokban 

a napokban, amikor Olaszország hadbalépése 

már megtörtént. 
„A „Suiyang" fedélzetén, úton Sangháj 

fele. .Utolsó hónapunk története - írja - 

olyan mozgalmas és izgalmas volt, mint egy va II 

lóságos regény. Amikor egyre nyomasztóbb hí- 

rek érkeztek, elhatároztuk, hogy a Jáva melletti 

Timor szigetére utazunk, annak is Dili nevű fő- 

városába, amelyről nemcsak igen jó hírek van- 

nak, de ezenfelül portugál gyarmat. Tervünk 

ugyanis az volt, hogy 
kijövünk az angol területről, 

mert előttünk volt az internálások szomorű pél- 

dája. Szemünk előtt játszódtak le az utóbbi idők 

izgalmas eseményei. Az olaszokat szinte percek 

alatt összefogdosták, a németeket szintén, tud- 

tuk tehát, mi vár ránk. Elhatározásunk előtt 

azonban férjemnek újabb négyhónapos kitűnő 

szerződést ajánlottak fel, azzal a hozzáadással, 

hogy további hat hónappal meghosszabbítják, 

csak maradjunk. Egyelőre hát fölfüggesztettük 

indulásunkat és maradtunk, annál is inkább, 

mert a szerződés remek feltételekkel járt. Né- 

hány hétig tartott ez a helyzet, amikor egy szép 

napon minden német levelet kapott, hogy június 

11ig el kell hagynia Hongkongot, még azoknak 

is, akik szeptemberben nagy garanciákkal sza- 

badultak az internálástól, vagy a kiutasítástól. 
Számos, sok évtizede ittlakó gazdag német 

kénytelen volt szinte nanok alatt mindent 
Ilikvidálni. 

Eladták mindenüket és indulhattak szegények 

tovább, ismeretlen jövőbe. Mi magyarok tovább- 

ra is nyugodtan maradhattunk volna, de férjem 

most már nem hagyta magát rábeszélni és a ki- 

határoztuk, hogy elhagyjuk Hongkongot. Meg- 

kezdődött a rohanás a különböző hajóstársasá- 

tűnő szerződés és a meleg invitálás ellenére is el- 

gokhoz, az utolsó percben elejtettük a timori 

utazás tervét és elhatároztuk, hogy Sangháj felé 

hajózunk. Elhatározásunkat az érlelte meg, hog
y 

a japánok nagyon is érezhetően pillantgatnak 

Holland-India fele (Timor is beletartozik), hi- 

szen most ezek a szigetek árván maradtak, n
e- 

kem pedig nem volt kedvem esetleg egy japán 

bomba által kimúlni. itt keleten is sok izgalom 

van, 
az európai háború itt már nagyon érezteti 

hatását, 
az egyetlen pillanatnyilag - nyugodt helynek 

Sangháj látszik. 
Előfordulhat, - írja tovább beszámoló- 

jában, - hogy egy időre egészen megszakad a 

levelezés, az olasz háború miatt nincs hajó, se
 

repülőgépposta. Az hiszem, a transzszibériai 
vas- 

utat lehet majd talán igénybevenni. Mi nyugod
- 

tan és biztonságban vagyunk, sangháji pénzbe
n 

nyolcezer dollárunk van, ami szép pénz, ha el- 

gondoljuk, hogy 300 dollárból ki lehet jönni eg
y 

hónapban. Pénzünket azonban nem váltottuk 

át, meghagytuk hongkongi és amerikai dollár- 

ban. Most pedig hat hónap után megint a vég- 

felen vizeken úszunk, most megyünk nászútra a 

Sárga-tengeren... 

Vágó Klári a beszámolót június 20-án 

Sanghájban fejezte be, ahová többnapos tengeri 

után érkeztek a „Sulyang" fedélzetén. Sang- 

hájban, ebben a lüktető életű, különös nemzet- 

közi világvárosban a két magyar muzsikus azon- 

nal szerződést kapott. 
Rengeteg magyarral 

találkoztunk, - írja, de a németek száma 

egyenesen csillagászati. Az óriási lüktető világ- 

város tele van felhőkarcolóval, többmillió ember
- 

rel, japántól magyarig minden náció képviselve 
van, külön arab negyed is van. 

A fél város japán kézen van, 

(mi is itt lakunk), egy nagy darab francia terü- 

let, aztán itt van még a nemzetközi negyed, 
ami 

angol és amerikai tulajdon és a negyedik rész a 

régi kínai város. Mindez azonban teljesen egy
ütt 

van és a franciából úgy megyünk át a nemz
et- 

közi részbe, mint az Erzsébet-körútról a Józ
sef- 

körútra... Talán megnyilnak megint a légijára- 

tok és akkor beszámolhatok az otthoniaknak it- 

teni életünkről, sürgönyözni nehéz, hiszen 5
 dol- 

lár 10 cent egy szó... Elég annyi, hogy Távol- 

Keleten vagyunk, boldogok vagyunk és alig, h
ogy 

ideértünk a hongkongi forró levegőből, már
 szer- 

ződést is kaptunk. Eégyelőre boldogan és meg- 

elégedetten dolgozunk... 

albánok ölték 

Athénből jelentik: A görög távirati iroda, 

az Albániában történt gyilkossággal kapcsolat- 

ban a következő hivatalos nyilatkozatot adta 

ki: Daud Hodzsia, akit most megöltek, nem nem- 

zeti, hanem közönséges gonosztevő. Mintegy 2 

hónap előtt két albán érkezett görög területre, 

akiket gyanus viselkedésük miatt letartóztat- 

tak és akik bevallották, hogy 
az albán igazságügyi kormányzat részéről 

kaptak megbizatást Hodzsia megöletésérne, 

akinek fejére 20 év előtt díjat tűztek ki. Nem 

igaz az a tendenciózus hír, mintha ennek a meg- 

ilkolt rovottmultu embernek - mint a görög 

távirati iroda közleménye a továbbiakben leszö- 

gezi - levágott fejét faluról-falura vitték vol- 

na. Egyébként fejezi be a görög hivatalos nyi- 

latkozat - 
Görögországnak Csamuriára vonatkozó jo- 
gát és a határokat az 1912-es európai bizott- 

ság határozata ismerte el. 

Válk hangsulyozza, hogy a gyilkosok albánok 

voltak. 
Rémából jelentik: A Giornale dtaliában a lap 

Az olaszok szerint görögök, athéni jelentés ezerint 
meg IHolzsiát 

A Giornale ditalia a gorögországi albán lakosság szenvedéselt panasz
olja 

főszerkesztője négy hasábos címmel ír cikke'
 „Igaz- 

ságot Albániának' címmel és „Hiábavaló Göré
gor- 

szág mosakodása" alcímmel. Az olasz lap vissza
uta- 

sitja a görög hivatalos nyilatkozatot, min
t egysze- 

rű kifogásokat és mosakodást a felelősség alól és 

megcáfolja azt az állitást, mintha a meggyilkolt
 nem 

lett volna nemzeti hős, hanem egyszeri béfntettes. 

becsülték, aki 
ölete kockáztatásával harcolt az albán szaba

d- 

ságért és a görög terror elől menekült el. 

Görög pásztorok gyilkolták meg Hodzsiát az athéni! 

kormányzat utasítására írja a Giornale dlt
alia és 

hiábavaló a mentegetődzés, mert a legfőbb bizonyí-
 

ték az a tény, hogy 
20 év előtt tüzték ki a vérdíjat és a gyilkossá- 

ság most történt meg. 

Tény az, hogy Hodzsiát egy kikötőünnepségen 

együtt látták az olasz hatóságokkal és ez volt a 

görög részről elindított merénylet indítóoka. Olasz- 

ország jól tudja, fejezi be cikkét oz olasz lap, mi- 

lyen irtózatos szenvedéseket tüűrnek a görög iga alatt 

nyögő albánok. 

hadsereg. Vichyből jelentik: A Petain-kormány 

nyilatkozatot tett közzé, amelyből kitűnik, hogy 

a francia szárazföldi hadsereg leszerelése telje- 

sen megtörtént. Annak idején 5 millió embert 

hadifogságban van. 

Teljesen leszerelt a francia szárazföldi 

mozgósítottak és ezekből 2 millió jelenleg német 

() Na 

vasútigazgatóság pályafenntartási osztálya két- 

száznegyvenkilenc naszámost alkalmaz. A nap-
 

számosok naponta hetven lei bért kapnak. Jelen
t- 

hivatal belvárosi, kezni lenet a munkaközvettő 
Eugen de Savoya uccai helyisé 

Hodzsizát, - írja az olasz lap - egész Albaniáb
anm 

munkaközvetítő hivatal közli, hogy a temesvári 



1940. augusztus 

SPORTESEMÉNYEK A háborus német atlétik 

A predeali országos atlétikai versenyek 
összesitett eredményei 

Az országos atlétikai verseny - amely a baj- 
nokság mellett Románia legnagyobb atlétikai ese- 
ménye szokott lenni - az idén számos kiváló atléta 
távollétében öt i usági rekordot eredményezett A 
kolozsvári atléták jól szerepeltek: Kiss György egy- 
magaban három tajnokságot szerzett, a Soimii atlé- 
tái is kitettek magukért. A laza pálya miatt az ered- 
mények közepesek. 

SZOMBAT 

100 m sikfutás: 1. Stochitescu Soimii Kolozs- 
vár 11 mp. 2. Moinea Soimii Kolozsvár 11 mp. 3. 
Rosu ÜDR 11.1 mp. 600 m.: 1. Dinu Cristea Stadiul 
Román 16 p. 19 mp. 2. Koncz Venus 16 p. 56. 1 mp. 
3. Cristodorescu Vif. Dacia 17 p. 18 mp. 400 m. gát- 
futás: 1. Kiss László Esta Sun 60.5 mp. 2. Koppány 
Vif. Dacia 61.9 mo. 3. Serbakoff V. D. 65.8 mp. Ma- 
gasugrás: 1. Stoichitescu Soimii Kolozsvár 175 cm. 
2. Yost Viforul Dacia 175 cm. 3. Serb Brassó 170 
cm. 4. Grandpierre 170 cm. Görög diszkoszvetés: 1. 
Gurau V. D. 38.13 m. 2. Bádulescu V. D. 34.50 m. 3. 
Havaletz Metropola 33.33 m. Kalapácsvetés: 1. For- 
gács Fékás 38.05 m. Országos ifjusági rekord! 2. 
Gusakoff V. D. 22.31 m. 3. Rusu CFR Temesvár, 
31.31 m. 100 m. női síkfutás: 1. Moes KTV 13,2 
mp. 2. Mesch (Armin) 13.5 mp. 3. Ecker (Armin) 

18.7 mp. 4. Sebessi Juci V. D. 13.7 mp 

VASAÁRNAP 

200 m.: 1. Moinea Soimii Kolozsvár 23.1 mp. 2. 
Zenide Soimii Kolozsvár 23.5 mp. 3. Artiz Brassó 
24.3 mp. 4. Stoichitescu Soimii Kolozsvár 25 mp. 

400 m.: 1. Kiss KAC 52.9 mp. 2. Talmaciu V. D. 
53.3 mp. 3. Ludu Venus 53.4 mp. 4. Acsay UDR 53.7 
mp. 

800 m. 1. Kiss KAC. 2 p. 01.2 mp. 2. Talmaciu 
V. D. 2 p. 02.2 mp. 3. Achmed Stadiul Roman 2 P. 
05 mp. 4. Koncz Venus 2 p. 06 mp. 

1800 m.: 1. Kiss KAC 4 p. 13.7 mp. 2. Talmaciu 
V. D. 4 p. 19.9 mp. 3. Koncz Venus 4 p. 26 mp. 4. 
Radu Ionica CFR 4 p. 26 mp. 

10.000 m.: 1. Dinu Cristea Stadiul Román 34 p. 
14.5 mp. Tartareanu Stadiul Román 36 p. 24 mp. 
3. Rasnoveanu Venus 37 p. 28 mp. 

110 m. gát: 1. Telorian V. D. 16.8 mp. országos 
ifjúsági rekord (a régit Herold Astra tartotta 17.3 
mp.-vel.) 2. Krupka Esta Sun 17.6 mp. 3. Serbakoff 

V.D. 19 mp. Kiss Esta Sun bukott és megsérült. 
Távolugrás (női): 1. Höckert Nagyszeben 483 

em. 2. Moesch Brassó 470 cm. 3. Treybal Nagysze- 
ben 467 cm. 

Rúdugrás: 1. Dragomir Rekás 364 cm. Orszá- 
gos ifjúsági rekord (a régit Eilhardt tartotta 360 
em-el.) 2. Br. Bánffy KAC 330 cm. 3. Baciu Venus 
330 cem. 4. Farcasanu UDR 320 cm. 

Súlylökés: 1. Schullery Stadiul Roman 14 m. 
28-cm. 2. Gurau Viforul Dacia 13 m. 86 cm. 3. Savu 
V. D. 12 m. 48 cm. 4. Radasanu Soimii 11 m. 89 cm. 

Diszkoszvetés: 1. Havaletz Metropola 44 m. 95 
am. (Versenyen kívül 46 m. 70 cm-t dobott.) 2. 
Schullery St. R. 41 m. 96 em. 3. Romeo Popescu V. 
D. 41 m. 68 cm., országos ifjúsági rekord! 4. Curau 
V. D. 41 m. 45 cm. 

4X100 m.: 1. Venus 45 mp. 2. Soimii Kolozsvár 
45 mp. 3. Brassó 45.5 mp. 4. V. D. 45.6 mp. 

100 m. női sikfutás: 1. Moesch Brassó 13.3 mp. 
2. Matsch Brassó 13.6 mp. 3. Höckert Nagyszeben 
13.7 mp. 

Távolugrás: 1. Stoichitescu Soimii 658 em. 2. 
lonescu Crum Venus 653 cm. 3. Kreisel Brassó 649 
cm. 4. Stefan Ionescu Venus 612 cm. 

IIII 
BUCURESTIBEN 

a következő kioszkokban kapható: 
Calea Victoriei és Bdul Elisabeta sarok 
Calea Victoriei és Bdul Academiei sarok alá esnek. Ezek az antracén és anilinolaj, valamint 

Női diszkoszvetés: 1. Ongerth Nagyszeben 32 m. 88 cm. 2. Medrea Ileana Soimii Kolozsvár 28 m. 40 cm. 3. Weigeirt St. R. 22. m. 70 em. 
A pontversenyt a Viforul Dacia nyerte 102 

ponttal a Soimii Kolozsvár (68) és a Stadiul Romaán 
(56) előtt. 

A kolozsvári uszóbajnokságok 
eredményei 

Kolozsvár kerület úszóbajnokságainak eredmé- 
nyei: 

100 m. női melluszás: 1. Selényi KAC 1 p. 42.9 
mp. 2 Agoston KAC 1 perc 45.6 mp. 3. Gazdac KM- 
SC1 p. 48 mp. 50 m.: ifjúsági gyors: 1. Gálffy KAC 
30.7 mp. 2. Rosianu Dan U. 33 mp. 3. Govaciu 33.5 
mp. 100 m. férfi hát: 1. Csizmás KAC 1 p. 26.2 mp. 
2. Fejér dr. U. 1 p. 35.2 mp. 3. Csipkés KAC 1 perc 

ffy, Radu, Drotleff, Csipkés) 2 p. 19.5 mp. 2. Uni- 
versitatea 2 p. 31 mp. 3. KMSC 2 p. 37 mp. 100 m. 
ifjúsági mellúszás: (. Kiss KAC 1 p. 34.2 mp 2. 
Kun KAC 1 p. 36 mp. 3. Vigu Universitatea 1 p. 37.3 
mp. 50 m. női gyors: 1. Enghis Universitatea 43.6 
mp. 2. Cros U. 45 mp. 3. Baráth KMSC 48.9 mp. 
100 m. férfi gyorsuszás: 1. Bara U. 1 perc 09.6 mp. 
2. Csizmás KAC 1 perc 10 mp. 3. Gyöffy KAC 1 
perc 10.1 mp. 100 m. férfi melluszás: 1. Petri U. 1 
perc 28.4 mp. 2. Kiss KAC 1 perc 33 mp. Bereczky 
KAC 1 perc 37.9 mp. 4x100 m. férfi gyorsváltó: 1. 
KAC A. (Zeidner, Jordaky, Györffy, Csizmás) A p. 
59.2 mp. 2. U. (Barna, Rosianu Dan, Rosianu M. 
Gonosz) 5 perc 07 mp. 3. KAC B. (Csipkés, Zigler, 
dr. Bázsa, Gálffy) 5 p. 14.8 mp. Vízipóló: Kolozs- 
vár B.-Kolozsvár A. 5.2 (3:1), góldobók Gonosz 
(3) és Zeidner (2), illetve Bázsa (2). A mérkőzést 
Morariu Albin vezette. 

Magyarország 3000 méteres akadály futóbajnok- 
ságát Szilágyi BBTE nyerte meg. Ideje: 0 perc 37.2 
mp. 2. Sárvári 10 p. 10.6 mp. 

a48.20 métert debott diszkosszal Miskolcon Hor- 
váth II. Ugyanitt Nádasdy 16.3 mp.-el nyerte a 110 
m. gátfutást és 11.1 mp-el a 100 métert. 

Magyarország 10.000 m-es gyaloglóbajnokságát 

Jánossy MAVAG nyerte 49 perc 54.6 mp.-cel. 

46.2 mp. 4x50 m. ifjusági gyorsváltó: 1. KAC (Gál- 

bajnokságok 
Az 1940-ik évi német atlétikai bajnoksá; 

szombaton és vasárnap rendezték meg Berlinb 
ezer főnyi közönseg előtt a háború ellenére 
eredményekkel. Ezek közül is kiemelkedik 
szenzációs 800 m-es ideje: 1 p. 51.6 mp. Rés 
eredmények: 

100 m.: 1. Mellerovitz 10.6 mp. 400 m: 
lamki 49 mp. 800 m.: 7. Harbig 1 p. 51.6 m 
m.: 1. Kaindl 3 p. 58.8 mp. 400 m. gát: 1. May 
mp. Diszkoszvetés: 1. Wotopek 48.37 m. 11 
gát: 1. Becker 15.4 mp. Gerelydobás: 1. Ber, 
m. Rúdugrás: 1. Glötzner 400 em. Távolugr. 
König 742 cm. 5000 m.: 1. Eitel 14 p. A5 
10.000 m.: 1. Hanshofer 31 p. 29. 4 mp. Súlyi 
1. Trippe 16.31 m. Kalapácsvetés: 1. Blask 53 
Magasugrás: 1. Nacke 193 em. 200 m.: Bonakke 
mp. Hármasugrás: 1. Gleim 14.89 méter. 

A ESZKRT atlétikai versenyének kiválóbb 
ményei a következők: 200 m. gátfutás: 1. 
25.5 mp., rúdugrás 1. Kovács 370 cm. 400 m. 1. 
noki ö1.4 mp., súlylökés 1. Németh 14 m. 43 
1500 m. 1. Gyergyói 4 p. 06.4 mp., kalapácsvet 

Kerzény 46 m. 68 cm., diszkoszvetés 1. Kulitzk 
m. 28 cm. 3000 m. 1. Csaplár 8 p. 38.8 mp., 
ugrás 1. Vermes 712 cm., síkfutó háromprób 
Gyenes MAC (60 m. 6.7 mp., 100 m. 10.8 mp., 
m. 22 mp.) 

Uj 400 méteres magyar mellűszó rekor 
MAC uszóversenyén a következő eredmények v 
tak: 100 m. gyors: 1. Eleméri 1 p. 01.2 mp. 40 
hölgy mellúszás 1. Szigeti-Varga Emőke 7 p. 0 
mp. 100 m-es női gyors 1. Acs 1 p. 11.4 mp. 
m. férfi mell: 1. Fábián MAC 6 p. 10.2 mp., ci 
gos rekord. 2. Boórsos 6 p. 38.8 mp. (Borsos 

magyar rekordja 6 p. 12.2 mp. volt.) 200 m- 
mellbajnoki 1. Németh 3 p. 06.6 mp. 800 m-es 
bajnoki 1. Pogány 11 p. 49.2 mp. 100 m-es ifj. gy 
bajnoki 1. Kertész 1 p. 05 mp. 100 m. női há 
Lovász 1 p. 21.2 mp. 1500 m. 1. Tátos 20 p 
mp. 2. Vörös 20 p. 52 mp. 4x50 m. 1. UTE 
54.2 mp. 

A TMAC feloszlik! A Timpul című fővárosi 1 
azt írja, hogy az AMTE és a Kárpát EC nem v 
nek részt a B. osztályos bajnokságban, míg a TM., 
feloszJik. A hírt egyenlőre sem meg nem erősítet 
sem pedig meg nem cáfolták. 

A Carmen másodszor is legyőzte a Sp. Studen 
tesc csapatát. A Carmen legatóbb a Sportul Stu 
tesc csapatával mérte össze erejét és azt 11:0 arán) 
ban legyőzte. Az eredmény nagy meglepetést k 
de a kitünő Carmen második mérkőzésen is beb z 
nyította, hogy az előző eredmény nem volt véletle 

játéka, mert a Loghin serlegért vívott küzde 
során 6:0 arányban újból legyőzte a diákcsapa 

A korábbi miniszteri ren 

Megemlékeztünk azról, hogy a Monitorul Ofi- 
cial 184. számában közölt rendelettörvény 1 leies 
fix nemzetvédelmi adó alá veszi - a már közölt kivé- 
telekkel - az 50 leien aluli eladásokat. Ezzel kap- 
csolatban a pénzügyminiszter visszavonta a 102.629 

-1940 számú rendeletét, amelyben a nemzetvédelmi 
adóbónfüzetek láttamozásától és azok kiállításától 
felmentette a falusi kereskedőket és a patenta fixa 
V. osztályáig bezárólag a városi kereskedőket. Ezért 
ezek haladéktalanul tartoznak bónfüzeteket besze- 
rezni és azokat a pénzügyigazgatóságon, illetve a 
vidéki adóhivataloknál láttamoztatni. 

Ismertetjük, hogy az 1 leies fix nemzetvédelmi 
adó bélyegeit ugyanabban a füzetekben kell leróni, 
mint az 50 leien felüli vásárlások bélyegeit. Nem 

A nyolc mázalékos 
A forgalmi adótörvény augusztus 10-i módosí- 

tása szerint azok a termékek, amelyek nem szere- 
pelnek az A.B.C. hstakon 8 százalékos forgalmi adó 

Str. Lipscani, az Elite kávéházzal szemben 
Str. Academiei, Union és Stanescu szállodák- 

kal szemben 
„Carpati", Esplanade szállodával szemben 

' teratura", Calea Victoriein 

a földfestékek és idegen anyag hozzáadása nélkül 
földfestéket helyettesitő anyagok akár nyers, dara- 
bos vagy tömbalakban, akár őrölt, mosott és por- 
lasztott állapotban. Végül 8 százalék alá esnek más 
színesítő anyaggal készített festőföldek és nem pre- 
parált, színes ásványi festéke 

nemzetvédelmi jegyfüzetet vezetni 

forgalmi adó alkalmazása 

delet hatályát vesztette 
mentesek az 1 leies adó alól a só, a cukor, a zsír. 
tűzifa sem mentes a nemzetvédelmi 2 százalékos ad 
alól, ha azt mint ipari fűtőanyagot, vagy nyers 
anyagot (esztergályos, asztalos, faipari üzem st 
használják fel. Nem mentes ez alól a sózott, füs 
szalonna, az ipari villanyáram, földgáz. A villany. 
nál és földgáznál csak egyszer kell leróni a nemze 
vedelmi adót és pedig az utolsó fogyasztásnál, 
azt ténylegesen felhasználja. A társasági részvény 
kötvények, bizományi árúk nemzetvédelmi adók 
lesek. Minden árúszállitás, amelyre nézve a szerző. 
dés 1940 április 1. előtt köttetett, de amelyre nézve 
a számlát ezen nap után bocsátják ki, nemzet 
delmi adó alá esik. 

Továbbra is 6 százalékos forgalmi és 3 s. 
kos nemzetvédelmi adó alá esnek: Belföl 
tett gyári tésztakészítmények, növén 
pan, lámpaüveg, mosószóda, kocsiken 
és bakancskenőcs, báránybőrkucsmák és s 
bőr-bakancsok és 

A forgalmiadó ny 10 szakasz 
ben foglalt táblázatot a következőkkel e. 
Cipő- és bőrkészítmenyek, felvágot 
cikkek és közönséges túrók. 
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40. augusztus 15. 
D2uAlelan o 

Hat ezrelék a 
Az eladási irodák külün s 

bélyegtörvénynek most megjelent módosítá- 

zerint a kereskedők és iparosok számláira 6 ez- 

kes bélyeg alkalmazandó. A törvény megfelelő 

aszához újabb bekezdéseket illesztettek, ame- 

szerint, ha a rendelést a kartell vagy eladási 

pont irodája veszi fel, úgy tartozik bélyeges szám- 

a gyár kiadni az eladási szerv részére, még ak- 

,ha az árú ténylegesen nem is adatik át a köz- 

iti eladási irodának, vagyis az tisztán elosztó 
és 

nyító munkát végez. A másik eset az, amikor 
a 

tellközpont maga számlázza le a rendelőnek a 

v 

j 

Az emberi szem nem képes követni a túlgyors 

zdulatokat. Egy vetítőgép segítségével azonban
 

Igyors mozdulatok filmszerűen felvehetők és 

zokat lassítva le is lehet vetíteni. A túlgyors m
oz- 

ulatok így az emberi szem számára is láthatóvá 

tak. Egy különösen nagy teljesítményű felvevő
- 

kép az AEG alkotása. Ez az úgynevezett, időn
yúj- 

6' másodpercenkent nyolcvanezer felvételt kés
zít. 

zzel egy lövedék menetét is filmezni lehet. Az „
idő- 

iyújtó" segítségével nemcsak a túlgyors m
ozdulatok 

esznek láthatók, hanem a nagyon rövid idej
ű elek- 

omos mozzanatok is, amelyek a szemnek, 
mint rö- 

villámok tünnek, világosan láthatóvá válnak, 

int fenyív stb. A nagy teljesítményű felvevőg
ép- 

nek tudományos felhasználása is nagyjelentőségű- 

ek igérkezik. 
... 

= Megnyiltak a párisi és lyoni olasz bankfió- 

ok. Rómából jelenti a Stefani ügynökség: A Római 

ank párisi és lyoni fókjai újból megnyíltak. 

Atszervezik az élőállatkereskedelmet. 
Nem- 

régiben közöltük, hogy a kormány szigorú intézke- 

déseket hozott a bögölylégy okozta károk megelőzése 

érdekében és emiatt elrendelte, hogy olyan szarvas- 

marhát, amelynek hátbőrén bögöly okozta sérü- 

Jések vannak, nem szabad eladni és levágni. Ujabb 

jelentések szerint a kormány sokkal szélesebbkörű 

vényt dolgozott ki, amely az élőállatok forgalom- 

hozatalát teljesen átszervezi. Ez a törvény 
az ál- 

vásárokra nezve is tartalmaz intézkedéseket. A 

ény szövegét már elkészítették és azt a legfel- 

bb gazdasági tanács jóváhagyása után életbe is 

BALETTCIPÓ 
A Déli Hírlap eredeti regénye. 

Irta: KUN-BÁN ANDRIS 

63. 

München, 1846. december 17. 

Lajos király épitészeti alkotásainak 
egyik leg- 

szebbike a Walhalla. 
Az ősgermán pogányvilág idejen Walhalla 

volt 

a neve a német hitrege istenei szállásának. 

A király Regensburg közelében kőből 
és már- 

ványból megteremtette építészei segítségével 
a ré- 

gi német isteneknek a mondában 
elképzelt hatalmas 

hajlékát. De mivel hive volt az 
ogörög épitési mo- 

dornak, a Walhalla is görög templom volt, 
de ger- 

mán kiadásban. Nem messze a Dunától 
a majdnem 

állandóan szürke német égboltozat alatt 
már messzi- 

ről imponálóan hat az az osziopsorokkal 
szegélyezett 

gyönyörű építmény. 

Lajos király Eitüntetett azzal, hogy 
megmutat- 

ta nekem a Walhallát. 

A tél már beköszöntött. Mindent vastagon 
bo- 

rít a hólepel. 

A fekete paripák által vont szán szinte 
repült 

velünk. Rendes városi bundánkra még farkasbőrből 

készült utazó pundákat is öltöttünk, a lábunk pe- 

dig prémes lábzsákban volt. A fagyos hidegből 
ép- 

pen csak annyit éreztünk, amennyi 
arcunk szabadon 

manradt részeit csipte. Ez azonban nem volt kelle- 

metlen. 

z út egyik kanyarulata után Lajos király e
gy- 

szer előre intett a fejével és megszólalt: 

- Ime a Walhalla! 

A téli napsütés enyhe fénysugaraiban valósá
g- 

gal szikráztak az épület vakitó fehér
 márványfalai. 

szállítás alá kerülő árút, 
bélyeges számlát ta 

Ugyszintén kötelező a szá 
ha egy szerv gyüjti 

zött elosztja. Ez vonatkozik úgy a törvényesen, 
mint 

a magánkezdeménye 
Az elgondolás az, hogy az 
zott jogi szerenével b 

- 

yolcvanezer kép 
= A kölcsönszerződések illetéke. A bélyegt

ör- 

: vény módosítása azt a csekély vál
tozást tartalmazza 

másodpercenkint hogy ahol az illetékek a különböz
ő emelések folytán 

tizedestör 

fejezve, ott egész számokra 

leg minden bélyegilleték e 

vagy ezrelékes kulcs arányában vettetik 
ki. Megem- 

litésre mé 
8 par. alatti kölcsönszerződés esete, amely 

ha egy 

évre köttetik 1 százalékos, h 

két százalékos illetek alá esik. Ez alá 
vétetn 

záloggal, kézizáloggal erősített, valamint 
a nem ga- 

rantalt kölcsönökre vonatkozó sz 

lékszerződések, újitások, kénysze 

sag-elismerések. 

grádból jelentik: Az mjvi 

fenti, hogy az idei búzatermé 
Decsülhető, ami a 

számlabélyeg 
zámlát tartoznak kiadni 

úgy ezen a számlán kivül 

rtozik kiadni annak a gyárnak, 

ténylegesen megküldi az árút. 

mla kibocsátása akkor is, 

és azt a termelők kö- 

agy termelőnek, aki 

az árút 

zésből alakult gyüjtőhelyekre. 
ilyen szervek a megbi- 

irnak és az általuk végzett el- 

árás külön jogügyletet képez. 

tszámban kifejezhető százalékban
 van ki- 

kerekítette ki. Így jelen- 

gész számú százalékos 

ltó eset csupán a bélyegtörvény 14. sz
ak. 

a hosszabb időre, akkor 
ek a jel- 

erződések, a mel- 
regyezségek, adó- 

láviai búzaternmés. Bel- 

déki gabonatőzsde je- 

és i6 millió mázsára 

tavalyi 28 millió mázsával 

szemben igen nagy visszaesés. 

=) Bánsági gabonaárak. A bánsági 
gabona- 

piacon a takarmányárpa iránt mutatkoz
ik érdeklő- 

dés. A piaci árak a következők: búza
 750, tengeri 

625. zab 500 takarmányárpa 52
0, sörárpa 600 lei 

százkilónként. A kamillatea kilója
 70, fodormenta 

kilója 76 lei. 

= Az illetékegyenérték kivetésének módos
ítása. 

Néhány nappal ezelőtt jeleztük. hogy az
 ezévi kivé- 

teles pénzügyi intézkedésekről szóló t
örvény 40. sza- 

kasza módosítást fog nyerni. A h
ivatalos lap leg- 

utóbbi száma közli a módosítást, amely abban áll, 

hogy míg eddig az ipari és kereskedelmi t
ársaságok 

leltári tárgyainak feléztékelése az il
letékegyenérték 

kiszámításánál az eredeti beszerzési áron történt, 

mostantól kezdve a legutóbbi mérle
g szerint amor- 

= Rossz a jugosz 
bott birság összege eg 

A hivatalos devizaárfolyamok. A Román 

Nemzeti Bank hivatalos devizaárfolya
mai a követ- 

kezők: (Az első szám a vételt, a másodi
k az eladást 

jelenti): 107 százalék felárral: ango
l font 851.80- 

877.37, dollár 211.65-217.97, svájci frank 48.13- 

29.58. palesztinai font 852.84-878.40, egyiptomi 

font 873.54-899.78. Devizák 38 száz
alékos felárral: 

angol font 567 87-584.91, svájci fra
nk 32.05-33.05, 

francia frank 3.24-3.31. már
ka A49-50, olasz líra 

7.17, (felár nélkül) pengő 26.50-27 (felár nélkül), 

cseh korona 4.684.77, dinár 2
.89-3.05 (felár nél- 

kül), török líra 82.92-92. 

= Ipari pettóleum beszerzése. Egye
s vállalatok- 

nál a pénzügyi közegek kihágási 
jegyzőkönyvet vet- 

tek fel oly esetekben, amikor iparv
állalatok gépmo- 

sási és hasonló célokra 4 lejes 
árú világító petró- 

leumot használnak fel. IIY célokra
 ugyanis csak né- 

mileg drágább - 2 lejes adózású -
 petróleumot sza- 

bad felhasználni, amelyet tíz 
litertől kezdődő meny- 

nyiségben a helyi petróleum lera
katok szolgálnak 

ki. Az erre vonatkozó engedélyt a
 helyi pénzügyigaz- 

gatóság adja ki. 

= Leszállították a gázálarcok birs
ágait is. A 

Namzeti Repülőalap értesíti az éred
ekelteket, hogy 

azokat a birságokat, amelyeket
 a gázálarcok beszer- 

zéséről szóló törvény megszegés
e miatt szabtak ki, 

előnyösen lehet kiegyenlíteni a
 repülőbélyegtörvény 

15-ik szakaszában meghatározott 
eljárás mellett. 

Eszerint tehát a birság automatiku
san és anélkül, 

hogy e célból a Nemzeti Repülőalap p
énztárához kér- 

vényt kellene benyujtani, a követk
ezőképpen mér- 

séklődik: A birságolásról szóló határo
zatban kisza 

yharmad részére mérséklendő, 

ha a birságot a jegyzőkönyv közlésétől számított 

10 nap alatt befizetik. A pirság mérséklése 
akkor 

válik ervényessé, ha a befizetésről sz
óló vevényt, a 

mely a redukált birság lefizetését igazolja, 3 nap 

alatt bemutatják a Nemzeti Repü
lőalap pénztárá- 

ozí 
MOZIK MUSORA: 
--- 

Szerda, augusztus 14. 

APOLLÓ: Bűnök a paradicsomban (
angol film) 

CAPITOL: A lengyel hadjárat (német
 film.) 

c0RSO: Házasság részletekben (német
 film.) 

SCALA: Tarzan és fia és Mickey R
oney mint 

álást veszik tekintetbe az értékelésnél. 

ső ütemei bugyborékoltak ki messze hallatszó
an a 

kürtből. 

- Ez jelzés a személyzet számára, - mag
ya- 

rázta a király, hogy érkezem. 

Mire az épület elé értünk, a Walhalla tize
nhat 

tagú személyzete, amelynek a takarítás
on és őrzé- 

sen kivül egyéb feladata nem volt
 és amelynek kő- 

ből épült szállása a főépület mögött em
elkedett, már 

mind kivül sorakozott. Láttukra mint
ha közel két- 

ezer esztendővel léptünk volna hátrafe
lé az időben. 

Valamennyin ónémet jelmez volt, a
 fejükön pedig 

ökörszarvak ágaskodtak. 

Kihámoztuk magunkat a sok bundábó
l és lelép- 

tünk a szánról. Lajos király f
elemelte jobb karját 

és az épület oromzatára mutatott. Ar
anybetüs fel- 

irat ékeskedett ott: 

Lépj be, istenek várnak rád. 

Az épület több ragyogó márványcsarnok
ból áll. 

A külsőben az ősgermán pogány
ság isteneinek szob- 

rai sorakoznak egymás mellé. A több
i csarnokban 

a német történelem nagyjainak 
szobrai láthatók. 

Miközben keresztülsétáltunk az egy
es csarno- 

melyek a látottak magyarázatául
 szolgáltak. 

köré sorakoztak, mintha az voln
a az 

te áhitatosan megszólalt: 

Itt benn van a szépségek arc
képcsarnoka. 

Aztán hozzátette: 

szin 

a világ legszebb asszonyainak
 arck 

tésnek a legszebb alkotása a nő é
s a 

közül a legszebbeket válogatom 
össze, 

ket az utókor számára itt elhelyezz
em. 

Ezzel kinyitotta előttem az ajtót és bel
éptünk 

egymás mellett. 
- Ez Szemirámisz... Ime, Kleopátra. 

A király sorra mutatott az arcképekre é
s meg 

t közelebb érkeztünk az épülethez, a lakáj
, aki 

mellett ült a bakon, kürtöt szedett 
monádta az ábrázolt szép nő nevét 

is, amelye 

lönben a keret aljára 

/otan német főisten indulójának el- 
feltüntetett, 

kokon, figyelmesen hallgattam a kir
ály szavait, a 

A csarnokok egy a középen elhelyezet
t terem 

egész Walhalla 

szive. Amikor ennek ajtaja elé é
rkeztünk, a király 

Évek előtt elhatároztam, hogy megf
esttetem 

épeit. A terem- 

sok női szépség 

hogy képei- 

A terem csupa csillogás volt. A falakon egymás 

mellett művészi keretekben női arcképek so
rakoztak 

t kü- 

alkalmazott ezüst tábla is 

cowboy (angol filmek.) 

Sorra elvonultak előttünk a világ leggyönyö- 

1űbb asszonyai a legrégibb ókortól má
ig. 

A jelenkort nehány ismert művésznő é
s egy- 

két diplomata felesége képviseli. A sorozatban az 

utolsó tündérien gyönyörű fiatal leány
 arcképe volt. 

Ez unokahúgom, Erzsébet, akit Sziszinek 

nevezünk, - mondotta a király 
- menyasszony, 

Ferenc József osztrák trónörökösne
k és egykor Eu- 

rópa egyik nagy birodalmának t
rónjára kerül. 

A király megjegyezte, hogy eze
ket az arcképe- 

ket mind Stieler udvari festő készítette és aztán 

hozzátette: 

= A szépségek arcképcsarnoka ham
arosan új 

képpel gazdagszik. Már Stielerrel közöltem, tegye 

meg az előkészületeket, hogy 
a kiszemelt szép hölgy 

még ezen a héten megkezdhess
e a képhez a modell- 

ülést. 
- Vajjon ki lesz az inető? 

érdeklődtem kiván- 

csian. 
A király mosolygott és pajko

san válaszolt: 

- Aki kérdi, sennora. 

- Hogyan, felség? Én? 

- ön bizony sennora. 

De méltó vagyok-e rá, f
elség, hogy a világ 

legszebb asszonyai között 
foglaljak helyet? 

Bizonyára az, sennora. Ez nem egyedül
 az 

én véleményem. Mert tudja
 meg, hogy mindig bi- 

zottság dönt arról, kinek 
az arcképe kerüljön a 

szépségek arcképcsarnokába. 
Ez a bizottság művé- 

szekből és nhozzáértőkből 
áll. Mindenki önállóan al-

 

kotja meg a véleményét 
és irásba foglalva lezárt 

borítékban adja azt át a pi
zottság ülésén. A legutóbb 

tartott ülésen a bizottság 
egyhangúlag ön mellett 

szavazott, sennora. 

Szivem hevesen dobogo 

Köszönöm, felségz. 

Ne nekem köszönje, sennora, 

aki önt ilyen szépnek alko
tta. 

A Walhalla mögött a szolgas
zemélyzet pavillon 

ján kivül van egy kicsi kastély. O
tt szokott a király 

megpihenni, valahányszor a
 Walhallába látogat. Mi- 

kor a szemlével végeztünk, megh
ívott oda. 

- Nem kell félnie, sennora
, hogy ott fázni fog. 

A kastélyban állandóan tüzelnek, mert sohasem 

tndhatják, mikor kerekedik kedvem id
ejönni 

él
 

tt és az arcom kipirult.
 

e
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lat. 13: Időjárásjelentés. 18.10.: Hanglemezek. 

1715: Népélelmezési bizottság előadása. 17.45. 

mány. Felolvasás. 

művészeti és kultrális hírek, sporthírek. 13.15. 

Magyarnyelvű hi 

................ ereszyen 

LEVELEZES és HAZASSAG a törvényes intézkedés Vastag betűvel szavanként kettő lei Vastag betűvel legkisebb apróhirdet Bratianu 3 Telefon: 28- 10. II. kerületb. 

Vass trafik, Piata Dragalina 6. Telefon: 4 -06. 

-Kiadó esetleg eladó családi ház, 3 la- 
kás, kert és baromii udvar. II. Str. Alkalmeazas Matásarilor. Erdeklődni Welter, Str. tiáttátári ; 1390 

zmz zernzzazasra DOrobantilor 23. Jó bi z . 

ányt yávárnyal mindee de Fratelián a villamos megálló közelé- 5- 6ig. I, Tache fonescu 39. 1392 Den kétszobás uccai cserépkályhás lakás 800 leiért kiadó új házban. La- Kiszofgáló leány felvétetik Arendt Zarov X. ucca 44 1396 cukrász. Bulev. Berthelot 6. 1391 : zzzzsz zzmmz Adás-vetel 1 
Atlast keres = : 

mzzzzzzzzzzepszszsesu Rádiókészülék dinamikus hangszóró- Tiszta mindenes jó bizonyítvánnyal, Val egybeépítva 1800 lelért kapható. aki a főzéshez ért, állást keres 15-re. I, Bulev. Regina Maria 3. II. em. 7. II Str. Odobescu 58. ajtó 3. Ugyan- 1393 ott egy bejárónő is állást keres. 1395 
Családi ház kerttel eladó a III. kerü- 
letben. Brudariu dr, Diaconovici Lo- 
ga 11. 1389 

Délifekvésű modern 5 szobás lakás II. ameleten november 1-re kiadó. I., Bu- levardul I. G. Duca 8. E. K. Thomas. 
1185 

Modern 3 és 4 szobás lakás azonnalra, vagy november i-re kiadó a papne- veldei bérpalotában. I. Str. Lono- 
vics 2. 1372 

Kétszobás, fürdőszobás lakás azon- 
nalra kiadó. IV., Str. A. vVahut 

1 

Háromszobás lakás minden mellékhe- 
viséggel november 1-re kiadó. III. 
Str. Doja 8. 1362 

18.40: Hírek. 14.30: Cigányzene. 15.30. Fárek. PÉNTEK, AUGUSZTUS 16. 
Hírek. 18: Hirek szlovák és ruszin nyelven. 18.15. Bucuresti Rádio Románia és Rádio Bucuresti. 13: Gordonkaszámok. 18.40: Helyszíni riport a nyuga. Időjelzés, vízállásjelentés, egészségügyi tanácsok, H hadszíntérről. Hangfelvétel. 18.55: Hangleme- művészeti és kulturális hírek. sporthírek. 18.15. zek. 19.15: Kellemetlenül zord nyár. Előadás. Predeseu Victor zenekarának hangversenye. 14: 19.50: Az európai rádiók a háborúban. Előadás. Hírek. 14.30: Predescu Victor zenekarának hang- 20.15: Hírek magyar és román nyelven. 20.25. versenye. 15: Közlemények. 19.50. Magyarnyelvű A rádió szalonzenekara. 21.15: Politikus asszo- hírszolgálat. 20: Időjelzés. 20.15. Gyermekkóru- nyok Előadóest 21.45: Balatoni képeslap. 22.40: sok hanglemezről, 20.40: Hírek. 21: Tosca: Puc- Hírek. 28.10: Eneklő Balaton. 24: Hirek német, cini dalműve hanglemezről. 21.45: Hírek, sport- olasz, angol és francia nyelven. 24.20: Cigányze- hírek Második szünetben hírek német, ojasz, ne. 1.05: Hirek. francia és angol nyelven. 

Budapest II. 20.30: A Duna forrásától Passauig. Budapest I. 740: Torna. 8: Hírek. Hanglemezek. 11: Felolvasás. 21: Hírek. 21.25: Dvorzsák: V. szim- Hírek. 11.20: Felolvasások. 12.10: Vizjelzőszolgá- fónia. Hanglemez. 22.15: Művészet és orvostudo- lat. 18: Időjárásjelentés. 13.10: Cigányzene. 13.40 Hírek. 14.20: Időjelzés. 14.30: Az 1. honvédgya- asexsena logezred zenekara. 15.30: Hírek. 17.15. Előadás. CSÜTöÖRTöK, AUGUSZTUS 15. 17.45: Időjelzés. Hírek. 18: Hírek szlovák és ru- 
szin nyelven. 18.15: Szájharmónika. 18.30: A mai Bucuresti Rádio Románia és Rádio Bucuresti. 13: Páris. Helyszíni riport. 18.45: A rádió szalonze- Időjelzés, vízállásjelentés, egészségügyi tanácsok, nekara. 19.10: Sportközlemények. 19.40: Előadás. / 20.15: Hirek magyar és román nyelven. 20.45. Vasile Julea zenekara. 14: Hírek. 14.30.: Rodica Csevegés. 21: Két kamaraopera. 22.40: Hírek. Bujor énekhangversenye, Vasile Julea zenekará- 23.10: Jazz. 24: Hírek német, olasz, angol és nak kiséretével. 15: Hírek, közlemények. 19.50. francia nyelven. 24.20: Cigányzene. 1.05: Hirek. rek. 20: Időjelzés. 20.15: Stefani BEudapest I. 21: Hírek. 21.25: Felolvasás. 21.55.: 

Az aprőhirdetések dija előre fizetendő 
ek miatt nem közölhető. A 

legkisebb apróhirdetés húsz lei. Minden má 
tés 15 szóig 30 lei, minden további szó kett 

en: Popovici trafik, Piata Badea Cártan 

Regele Carol 54. 

Egy vagon tölgyfe széldeszka m. 4.60/ 
20-25 méretben jutányosan eladó. 
Érdeklődni Székely II, Str. O. Iosif 
50 szám. 1388 

Gyermekkocsi, fekete, jókarban lévő 
eladó. I., Str. Venetia 6. portásnál. 

1394 
-............. 
Kifogástalan állapotban megvételre 
kerestetik DIESEL MOTOR (30 HP), 
GENERATOD (20 Kw), SZIVATY- 
TYÜTELEP MOTORRAL (100 Iliter 
perc.) KISEBBE ALLÓ GOZKAZAN. 
Ajánlatok részletes leírással, ár és 
eddigi teljesítmény megjelölésével 

Időjelzés, vízállásjelentés, egészségügyi tanácso 

művészeti és kulturális hírek. sporthírek. 13.1 
Petricá Mosoiu zenekarának hangversenye. 1 
Hírek. 14.30: Alexandru Grozutá hangverseny 
15: Közlemények. 19.50: Magyarnyelvű hírszol- 
gálat. 20: Időjelzés, a rádió postája. 20.15: Eg 
házzenei hangverseny. 20.40: Hírek. 21: Táncz 
ne. Hanglemezről. 22: Hírek, sporthírek. 22. 
Hírek német, olasz, francia és angol nyel 
2240: Eraclie Politis énekhangversenye 2. 
Tánclemezek. 

Budapest I. 740: Torna. 8: Hírek. Hanglemezek. 1 
Hiírek. 11.20: Felolvasások. 12.10: Vízjelzőszolg: 

lat. 13: Időjárásjelentés. 13.10: Postászenekar. 
13.40: Hírek. 14.20: Hanglemezek. 15.30: Hírek 
17.15: Ifjusági rádió. 17.45: Hírek. 18: Hi 
szlovák és ruszin nyelven. 18.15: Magyar nóták. 
19: Műszaki előadás. 19.30: Táncmuzsika a XVI 
században. 20.15: Hírek magyar és román nyel 
ven. 20.25: Külügyi negyedóra. 20.40: Közvetítés 
Esztergomból. 21.05: Közvetítés az Erzsébetváro- 
si Szinházból: Sárgarigófészek. Operett. 22.10 
Hírek. 23.45: Hírek német, olasz, angol és fran 
cia nyelven. 24.30: Cigányzene. 

Budapest II. 19: Film- és jazzszámok hanglem 
zekről. 19.45: Mezőgazdasági félóra. 20.15: 
rádió szalonzenekarának műsora. 21: Hírek. 21.2. 
Hanglemezek. 

LLASKERESÉS rovatban szavanként egy leu, legkisebb apróhirdetés tíz lei. 
is rovatban legkisebb apróhirdetés 15 szóig 20 lei, minden további szó egy leu. 
ő lei. Apróhirdetéseket felvesz: I. kerületben: Déli 1 k 8. - Kardos trafik, Piata Traian (Szerb templom mellett). - Grosz trafik, Galea Dorobantilor 2. III. kerületben: Flauder trafik, Piata Lahovari. IV. kerületben: March trafik, Piata Küttl. - Nógrády trafik (Corso mozi mellett) - Vittek trafik, Bulevardul - CGalgóczy trafik, Str. 

1940. augusztus 1 
! 

Starri és Emil Filip hangversenye. 20.40.: Hírek. n a 21: Szimfónikus hangverseny hanglemezről. 22. .. R A D l Hírek, sporthírek. 22.20: Hírek német, olasz, artie kiár usitás! francia és angol nyelven. 22.40: Liviu Teodor Tec- lu zongorázik. 28.05: Baletizene hanglemezről. Mélyen leszállított árak mellett kapha SZERDA, AUGUSZTUS 14 Budapest I. 9.45: Hiírek. 11: Egyházi ének és szent- szeptember 1-ig női és gyermek selyem- beszéd az esztergomi Bazilikából. A szentbeszé- alsónemű, darabonként is. Délelőtt 8-tól Bucuresti. Rádio Románia és Rádio Bucuresti. 13: det Serédi Jusztinián bíboros hercegprímás mond- délutan 8 óráig. A ez vízállásjelentés, egészségügyi tanácsok, e e jetentiszelet A szent- művészeti és kultrális hírek, sporthírek. 13.15. eszéde alóczy Kornél mon ja. 13.20: Idő- e Giurgea TIonel zenekarának nept hangversenye. jelzés. 13.30: Az Operaház zenekara. 14.45: Hi- 7 ricoron 1 Keleti zene hanglemezről. 15: rek. o g ei Közvetítés a Székesfő- 9 özlemények. 19.50: Magyarnyelvű hírek. 20.: városi Katolikus Egyházközségnek G ermeküdülő. . Időjelzés 015. Csorp etpici olor telepéről. 16.45: Szalonzene. a730. Előadá. 18: gyárhelyiségében, II. Str. Dorobantilor népdalokat énekel. 20.40: Hírek. Amérikai hang- Hírek magyar, szlovák és ruszin nyelven. 18.15. 47. (Rékási-út.) Telefon 17-46. x zae ene ne 22: Hírek, sporthírek. Zilahy Lajos előadása. 19.40 rnE z z .20.: ek német, olasz, francia és angol nyel- rádió szalonzenekara. 20.15: Hírek magyar és " ézá ál r em áz.40 Popovici Lentia Boldur románcckat román nyelven. 2043 Sporteroamányék 2i a ma énekel. 23: Beethoven dartett. (Hanglemez.) Nyár a Balatonon. 22.40: Hírek. 23.10.: Cigányze- 
Budapest I. 740: Torna. 8: Hírek. Hanglemezek. 11: ne 24 Eírek émet, olasz, angol és francia nyel- ; szo A i Hírek. 11.20: Felolvasások. 12.10: Vizjelzőszolgá en. 24.25: Tánclemezek. 1.05: Hirek. teti o oni és dio ueme 

Hírlap kiadóhivatala, Piata 

da Bratianu 15/a. Telefon: 45-13. 

Miülönféle 
......... 

Két hold föld házzal együtt bérbeadó. 
Erdeklődni II, Str. Titu Maiorescu 
20 szám. 1376 

A Temesvári Bank 
épületében 

Modern 5 szobás lakás lra, 
modern 2 szobás garzón, valamint 
modern 3 szobás lakás november 
elsejére kiadó. Bővebbet a Temes- 

vári Bank házkezelőségénél. 
zma 

„Iparvállalat" jeligére a kiadóhivatal- Dan. 

CGyóégyít: érelmeszese- 
dést, szív, vérnyomás, 
reuma, idegrendszer, 
máj és vese, vérsze- 
geny és női bajokat. 

Szezőn: 

a legújabb módszer szerint olajjal 
főzve 

Walirich 
iodrász 

IL, Traian-tér és Str. Stefan cel 
Mare sarok 

3-6 villamos megállójánál 

Hirdessen 
a Déli Hirlap-ban 

Nyomtatja a „HIRLGAE Pografia si edtura s. L m e Area 


